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6 ROTATE RIGHT EARBUD DIAL FORWARD TO TURN VOLUME UP AND TURN 
EARBUD DIAL BACK TO TURN VOLUME DOWN. / FAITES TOURNER LA 
MOLETTE DE L'ÉCOUTEUR DROIT VERS L'AVANT POUR MONTER LE VOLUME 
ET VERS L'ARRIÈRE POUR LE BAISSER.

PRESS AND HOLD THE RIGHT BUTTON TO SWITCH BETWEEN DONGLE 
AND BLUETOOTH® MODE IF THE EARBUDS DO NOT CONNECT 
AUTOMATICALLY. / MAINTENEZ LE BOUTON DROITE ENFONCÉ POUR 
BASCULER ENTRE LE DONGLE ET LE MODE BLUETOOTH SI LES ÉCOUTEURS 
NE SE CONNECTENT PAS AUTOMATIQUEMENT.
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MQHSTWS

ROTATE LEFT EARBUD DIAL FORWARD TO GO TO NEXT TRACK AND TURN 
EARBUD DIAL BACK TO GO TO PREVIOUS TRACK WHILE LISTENING 
TO MUSIC. / LORSQUE VOUS ÉCOUTEZ DE LA MUSIQUE, FAITES 
TOURNER LA MOLETTE DE L'ÉCOUTEUR GAUCHE VERS L'AVANT POUR 
PASSER À LA PISTE SUIVANTE ET VERS L'ARRIÈRE POUR PASSER À LA 
PISTE PRÉCÉDENTE.

2-YEAR LIMITED WARRANTY / SUPPORT   |   GARANTIE LIMITÉE DE DEUX ANS / SERVICE CLIENT
For support with your authentic PowerA accessories, please visit: PowerA.com/support.

© 2025 ACCO Brands. All Rights Reserved. PowerA and PowerA Logo are trademarks of ACCO Brands. 

Meta, the Meta Logo, Made for Meta, and the Made for Meta badge are trademarks of Meta Platforms, Inc. All other trademarks are 
the property of their respective owners. The Made for Meta badge signifies that a device has been designed to work with a Meta 
product and has been certified by the manufacturer to meet Meta’s performance standards. Quality, reliability, and functionality 
of the device is solely the responsibility of the manufacturer. Meta is not responsible for the operation of these products or their 
compliance with any applicable safety or other requirements. © 2025 Meta Platforms, Inc. All rights reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by ACCO 
Brands is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

© 2025 ACCO Brands. Tous droits réservés. PowerA et le logo PowerA sont des marques commerciales d’ACCO Brands.

Meta, le logo Meta, Made for Meta, et le badge Made for Meta sont des marques déposées de Meta Platforms, Inc. Toutes les 
autres marques déposées appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Le badge Made for Meta signifie qu'un appareil a été 
conçu pour fonctionner avec un produit Meta et a été certifié par le fabricant comme respectant les normes de performances de 
Meta. La qualité, la fiabilité et la fonctionnalité de l'appareil relèvent uniquement de la responsabilité du fabricant. Meta n'est 
pas responsable du fonctionnement de ces produits ni de leur conformité à toute exigence applicable en matière de sécurité ou 
autre. © 2025 Meta Platforms, Inc. Tous droits réservés.

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces 
marques par PowerA est effectuée sous licence. 

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL 60047

ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM 
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PRESS THE RIGHT BUTTON TO MUTE AUDIO. / APPUYEZ SUR LE BOUTON 
DROITE POUR COUPER LE SON.

DOUBLE SHORT PRESS THE LEFT BUTTON TO CYCLE THROUGH EQ MODES.
/ APPUYEZ RAPIDEMENT DEUX FOIS SUR LE BOUTON GAUCHE POUR FAIRE 
DÉFILER LES MODES EQ. BALANCED / ÉQUILIBRÉ

DYNAMIC / DYNAMIQUE

FPS / FPS
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ĮSPĖJIMAS! PERSKAITYKITE VISUS SAUGUMO 
ĮSPĖJIMUS IR VISAS INSTRUKCIJAS. 

Skirkite laiko bendrosioms saugumo instrukcijoms perskaityti. Vadovaukitės 
visomis instrukcijomis. Tai padės išvengti gaisro, sprogimų, elektros smūgių ar 
kitų grėsmių, kurios gali padaryti žalos turtui ir (arba) sveikatai. Įsitikinkite, 
kad kiekvienas, kuris naudoja įrenginį, perskaitė ir vadovaujasi šiais įspėjimais 
bei instrukcijomis.

• Išsaugokite visą saugos informaciją bei instrukcijas ir perduokite juos 
būsimiems įrenginio vartotojams.

• Įrenginys skirtas naudoti patalpose. Niekada nenaudokite lauke. Saugokite 
įrenginį nuo drėgmės.

• Nebandykite atidaryti, modifikuoti ar taisyti įrenginio. Nenumeskite, 
nepradurkite, nesulaužykite ir saugokite nuo didelio slėgio.

• Prieš valydami įrenginį, atjunkite visas jungtis. Nenaudokite drėgnų servetėlių 
ar cheminių medžiagų, nes jos gali sugadinti paviršių. Valykite korpusą drėgna 
šluoste. Elektrinių ir (arba) elektroninių dalių valyti negalima.

• Prieš naudodami patikrinkite, ar nėra jokių įrenginio ir kabelio (jei taikoma – ir 
adapterio) pažeidimų. Jei yra bet kokių matomų pažeidimų, atsiranda stiprus 
kvapas ar komponentai perkaista, nedelsdami išjunkite visas jungtis ir 
nebenaudokite įrenginio.

• Šis įrenginys nepritaikytas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), turintiems 
ribotas fizines, sensorines arba intelektines galimybes arba esant patirties ir 
(arba) žinių trūkumui, nebent jie yra prižiūrimi asmens, atsakingo už jų saugumą 
arba teikiančiu nurodymus, kaip naudoti įrenginius. Vaikai turi būti prižiūrimi, 
kad nežaistų su įrenginiu. 

KLAUSOS PAŽEIDIMO PAVOJUS 
Aukštas garso slėgis! Ilgai neklausykite dideliu garsu.

ĮSPĖJIMAS DĖL BATERIJOS  
• Nebandykite taisyti ličio jonų baterijos patys, nes galite ją pažeisti, ji gali 

perkaisti, užsidegti ir sukelti sužalojimus.

• Jūsų įrenginio ličio jonų bateriją turėtų prižiūrėti arba perdirbti „PowerA“ 
arba įgaliotasis pardavėjas, be to, ją būtina perdirbti arba pašalinti atskirai 
nuo buitinių atliekų.

• Baterijas šalinkite pagal vietinius aplinkosaugos įstatymus ir taisykles.

• Nenaudokite ir nepalikite gaminių su įkraunamomis baterijomis labai aukštoje 
arba labai žemoje temperatūroje (pvz., kaitrioje saulėkaitoje arba automobilyje 
itin karštomis arba šaltomis oro sąlygomis) arba itin žemo oro slėgio aplinkoje, 
nes jos gali sprogti, užsidegti arba iš jų gali ištekėti degus skystis arba dujos.

• Nenaudokite įrenginio su įkraunamomis baterijomis itin stipraus statinio krūvio 
aplinkoje. Pernelyg stiprus statinis elektrinis laukas gali pažeisti vidines 
baterijų apsaugos priemones ir padidinti perkaitimo arba gaisro pavojų.

• Iš baterijos ištekėjusiam skysčiui patekus į akis, NETRINKITE AKIŲ! Nedelsdami 
gerai praskalaukite akis švariu tekančiu vandeniu ir kreipkitės medicininės 
pagalbos, kad išvengtumėte akių pažeidimo.

• Jei baterija skleidžia keistą kvapą, kaista arba naudojant, įkraunant arba 
sandėliuojant atrodo neįprastai, nedelsdami atjunkite ją nuo įkrovimo įrenginio 

ir įdėkite į nedegią talpyklą, pvz., metalinę dėžę, arba padėkite saugiu atstumu 
nuo žmonių ir degių daiktų.

• Pašalintos baterijos gali sukelti gaisrą. Nekaitinkite valdiklio arba baterijos ir 
nedėkite jos į ugnį arba šalia ugnies.

ES / JK ATITIKTIES DEKLARACIJA    
„ACCO Brands USA LLC“ pareiškia, kad MQHSTWS modelio šis belaidis valdiklis 
atitinka direktyvą 2014/53/ES ir 2017 m. JK radijo įrangos reglamentą ir kitus 
būtinuosius reikalavimus bei susijusias ES direktyvų ir JK įstatymų sąlygas. Visą 
atitikties deklaracijos tekstą rasite šiuo internetiniu adresu:  
PowerA.com/compliance.

BELAIDŽIO ADAPTERIO ATITIKTIES  
IDENTIFIKACIJA IR SPECIFIKACIJA
Modelis: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 

Dažnis: 2,4–2,48 GHz;    E.I.R.P: <10dBm  tik JK ir ES

BELAIDĖ AUSINĖ ATITIKTIES  
IDENTIFIKACIJA IR SPECIFIKACIJA
Dešinioji ausinė	 Modelis: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Kairioji ausinė 	 Modelis: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Akumuliatorius: ličio jonų akumuliatorius 3,7 V, 1 200 mAh, 4,44 Wh 

Dažnis: 2,4–2,48 GHz;    E.I.R.P: <10dBm  tik JK ir ES

Ausinių akumuliatorius: ličio jonų, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Įkrovimo dėklo akumuliatorius: ličio jonų, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

ELEKTROS IR ELEKTRONINĖS ĮRANGOS (EEĮ) ATLIEKOS� 
elektros ir elektroninėje įrangoje ir akumuliatoriuose yra 
medžiagų, kurios gali būti kenksmingos žmonių sveikatai ir 
aplinkai. Šis simbolis nurodo, kad šio įrenginio ir akumuliatoriaus 
negalima išmesti su buitinėmis atliekomis ir jį reikia šalinti 
atskirai. Įrenginį šalinkite surinkimo elektros iri elektroninės 

įrangos perdirbimo taškuose ES, JK ir kitose Europos šalyse, kuriose veikia 
atskiros elektros ir elektroninės įrangos bei akumuliatorių surinkimo sistemos. 
Tinkamai pašalindami šį įrenginį ir akumuliatorių padedate sumažinti galima 
grėsmę aplinkai ir visuomenės sveikatai, kurią gali sukelti netinkamas atliekų 
tvarkymas. Medžiagų perdirbimas padeda tausoti gamtinius išteklius.

KONTAKTINĖ INFORMACIJA / PALAIKYMAS 
Originaliems „PowerA“ priedams skirtą palaikymą rasite PowerA.com/Support.

GARANTIJA 
2 metų ribotoji garantija: išsamesnės informacijos rasite svetainėje  
PowerA.com/Support.

IMPORTER / IMPORTATEUR / IMPORTADOR:

UK: ACCO UK Ltd. Millennium House, 65 Walton Street,  AYLESBURY HP21 7QG, United Kingdom 

EU: Leitz ACCO Brands GmbH & Co KG, Siemensstraße 64,  70469, Stuttgart, Germany 

CANADA: Solutions 2 Go, Inc., 15 Production Road, Brampton ON, L6T 4N8 

AUSTRALIA & NEW ZEALAND: ACCO Brands Australia Pty Ltd, 2 Coronation Avenue, Kings Park, NSW, 2148, Australia

SINGAPORE: ACCO Brands Asia Pte Ltd, The Strategy 2, International Business Park, #05-31/32, Singapore 609930

INDIA: Acco Brands India Private Limited, Plot No.36, Ground Flr, Irani Building, Balaram Street, Badar Baug, Grant Road,  
            Mumbai, Mumbai City, Maharashtra, India, 400007

中国: 广州市爱珂贸易有限公司, 广州市天河区林和西路161号中泰国际广场A座25楼01/10室
日本: アコ・ブランズ・ジャパン株式会社,  
           〒164-8721 東京都中野区本町1-32-2ハーモニータワー14F

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047                                           ACCOBRANDS.COM    |    POWERA.COM 

Made in China  /  Fabriqué en Chine  /  Hecho en China

   WARNING! READ ALL SAFETY WARNINGS  
AND ALL INSTRUCTIONS.  
Please take the time and read the general safety instructions. 
Follow all the instructions. This will

avoid fire, explosions,electric shocks, or other hazards that may result in damage 
to property and/or injuries. Please ensure that everyone who uses the device has 
read and followed these warnings and instructions.
• Keep all safety information and instructions for future reference and pass them 

on to subsequent users of the device.
• The device is intended for use indoors. Never use outdoors. Keep the device 

away from moisture.
• Do not attempt to open, modify, or repair the device. Do not drop, puncture, 

break or expose to high pressure.
• Unplug all connections before cleaning the device. Do not use wipes or 

chemicals as these could damage the surface. Wipe the housing with a damp 
cloth. Electrical/electronic parts must not be cleaned.

• Check the device and cable (and if applicable, the adapter) for any damage 
before use. If there is any visible damage, a strong odor, or excessive 
overheating of components, unplug all the connections immediately and stop 
using the device.

• This device is not intended for use by persons (including children) with 
restricted physical, sensory or intellectual capability or lack of experience 
and/or knowledge, unless they are supervised by a person who is responsible 
for their safety or provides them with instructions on how to use the device. 
Children should be supervised to ensure that they do not play with the device.

HEARING DAMAGE RISK
High sound pressure! Do not listen at high volumes for long 
periods.

BATTERY WARNING 
• Do not attempt to repair the Li-ion battery yourself—you may damage the 

battery, which could cause overheating, fire, and injury.
• The Li-ion battery in your device should be serviced or recycled by PowerA or 

an authorized provider and must be recycled or disposed of separately from 
household waste.

• Dispose of batteries according to your local environmental laws and guidelines.
• Do not use or leave the product containing rechargeable batteries exposed to 

very high or very low temperature (e.g. at strong direct sunlight or in a vehicle in 
extremely hot or extremely cold weather), or in an environment with extremely 
low air pressure can result in an explosion, fire, or the leakage of flammable 
liquid or gas.

• Do not use a device containing rechargeable batteries in an environment with 
high levels of static electricity. Excessive static electricity can impair the 
batteries’ internal safety measures, increasing the risk of overheating or fire.

• If liquid leaking from a battery pack comes in contact with your eyes, DO NOT 
RUB EYES! Immediately flush eyes thoroughly with clean running water and seek 
medical attention to prevent injury to eyes.

• If the battery gives off an odor, generates heat, or in any way appears abnormal 
during use, recharging or storage, immediately remove it from any charging 
device and place it in a sealed fireproof container such as a metal box, or in a 
safe location away from people and flammable items.

• Discarded batteries may cause fire. Do not heat the controller or battery, or 
place either in or near fire.

FCC STATEMENT 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. As defined in Section 2.909 of the FCC 
Rules, the responsible party for this device is ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate 
Drive, Lake Zurich, IL 60047 USA. WARNING: Changes or modifications to this 
unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user’s authority to operate the equipment. NOTE: This equipment has been 
tested and found to comply with the limits for Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF EXPOSURE STATEMENT  
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or 
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

CAN ICES(B)/NMB(B)  
This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference.
2. This device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment.

WARRANTY AGAINST DEFECTS,  
AUSTRALIA & NEW ZEALAND CUSTOMERS 
This product is provided with a 2-year warranty against defects in manufacturing 
or materials from the date of purchase. ACCO Brands will either repair or replace a 
faulty or defective product subject to the conditions of this warranty. Claims under 
this warranty must be made to the place of purchase within the warranty period 
with proof of purchase by the original purchaser only. Expenses associated with a 
warranty claim are the responsibility of the consumer. Conditions of this warranty 
are on our website: PowerA.com/warranty-ANZ
This warranty is provided in addition to other rights or remedies available to you 
under the law. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the 
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major 
failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. 
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be 
of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. 

DISTRIBUTOR CONTACT DETAILS 
AUSTRALIAN CUSTOMERS:  ACCO Brands Australia Pty Ltd 
Locked Bag 50 Blacktown BC, NSW 2148. Phone: 1300 278 546 
Email: consumer.support@powera.com
NEW ZEALAND CUSTOMERS:  ACCO Brands New Zealand Limited 
PO Box 11-677, Ellerslie, Auckland 1542. Phone: 0800 800 526 
Email: consumer.support@powera.com

EU/UK DECLARATION OF CONFORMITY  
Hereby, ACCO Brands USA LLC declares the wireless earbud Model MQHSTWS is in 
compliance with Directive 2014/53/EU and UK Radio Equipment Regulation 2017, 
as well as other essential requirements and relevant provisions of EU directives 
and UK legislation. The full text of the declaration of conformity is available at 
the following internet address: PowerA.com/compliance.

WIRELESS ADAPTOR 
COMPLIANCE IDENTIFICATION & SPECIFICATION
Model: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Frequency Range: 2.4 – 2.48 GHz    E.I.R.P: <10dBm for UK and EU only

WIRELESS EARBUD 
COMPLIANCE IDENTIFICATION & SPECIFICATION
Right Earbuds	 Model: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA
Left Earbuds 	 Model: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA 

Frequency Range: 2.4 – 2,48 GHz

E.I.R.P: <10dBm for UK and EU only 

Battery in Earbuds: Lithium-ion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Battery in Charging Base: Lithium-ion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE)� 
Electrical and electronic devices and batteries contain materials 
and substances that can have damaging effects on human health 
and the environment. This symbol indicates that this device and 
the battery must not be treated as household waste and must 
be collected separately. 

Dispose of the device via a collection point for the recycling of waste electrical 
and electronic equipment within the EU, UK and in other European countries 
that operate separate collection systems for waste electrical and electronic 
equipment and batteries. 
By disposing of the device and the battery in the proper manner, you help to avoid 
possible hazards for the environment and public health that could otherwise be 
caused by improper treatment of waste equipment. The recycling of materials 
contributes to the conservation of natural resources. 

CONTACT / SUPPORT 
For support with your authentic PowerA accessories, please visit  
PowerA.com/Support.

WARRANTY 
2-Year Limited Warranty: Visit PowerA.com/Support for details.

EN
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TM

警告！ 
请阅读所有安全警告和说明。 

请花时间阅读一般安全说明。遵循所有说明。这样将避
免火灾、爆炸、电击或其他可能导致财产损失和/或人员
伤亡的危险。请确保该设备的每位用户都阅读并遵循这
些警告和说明。
• 保留所有安全信息和说明以备将来参考，并将其转交给

设备的后续用户。
• 设备供室内使用。切勿用于室外。避免让设备受潮。
• 请勿尝试打开、改装或修理设备。避免设备跌落、刺

穿、折断或暴露在高压下。
• 清洁设备前，请拔下所有连接插头。请勿使用纸巾或化

学品，否则会损坏表面。用湿抹布擦拭外壳。不得清洁
电气/电子部件。

• 请在使用前检查设备和连接线（以及适配器 - 如适用）
是否存在任何损坏。如果出现任何明显损坏、强烈气
味或组件过热等状况，请立即拔下所有连接插头并停
止使用设备。

• 本设备不适合身体、感官或智力能力受限或缺乏经验
和/或知识的人员（包括儿童）使用，除非他们在负责其
安全的人员的监督下使用，或者向他们提供了设备使用
说明。应对儿童进行监督，避免他们摆弄本设备。

听力损伤风险
高声压！请勿长时间暴露在高音量下。

联系方式 / 支持   
有关正品 PowerA 配件的支持，请访问  
https://www.powera.com/zh-cn/contact-us/。
售后服务热线：400-600-4599
售后服务电邮：PowerA.Service@acco.com

保修 
2 年有限保修：请访问  
https://www.powera.com/support/  
了解详情。

警告 
請閱讀所有安全警告和指示。 

請花時間閱讀一般安全指示。請遵守所有指示。這將避免
火災、爆炸、電擊或其他可能導致財產損失和/或人身傷
害的危險。請確保所有使用該裝置的人都已閱讀並遵守
這些警告和指示。
• 保留所有安全資訊和指示以供日後參考，並將其傳遞給

後續使用該裝置的人。
• 該裝置僅供室內使用。請勿在室外使用。將裝置遠

離潮濕環境。
• 請勿嘗試打開、修改或修理裝置。請勿摔落、戳破、毀

壞或暴露於高壓環境中。
• 清潔裝置前，請拔除所有連接線。請勿使用抹布或化學

清潔劑，因為這些可能會損壞表面。用濕布擦拭外殼。
不得清潔電氣/電子零件。

• 使用前，請檢查裝置和連接線 (包括轉換器) 是否有任
何損壞。如果有任何明顯的損壞、強烈異味或元件過
熱，請立即拔下所有連接線並停止使用該裝置。

• 本裝置不適用於身體、感官或智力能力受限，或缺乏
經驗和/或知識的人士 (包括兒童)，除非他們在負責
其安全之人員的監督下使用，或由該人員提供使用
裝置的指示。應該監督兒童，以確保他們不會用此裝
置來玩耍。

聽力受損風險
高聲壓！請勿長時間處於高音量狀態。

联系方式 / 支持   
有关正品 PowerA 配件的支持，请访问  
https://www/powera.com/zh-cn/contact-us/。

保修 
2 年有限保修：请访问  
https://www/powera.com/zh-cn/contact-us/  
了解详情。

ZH-CN

ZH-TW

WAARSCHUWING!  
LEES ALLE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN  
EN ALLE INSTRUCTIES. 

Neem de tijd om de algemene veiligheidsinstructies te lezen. Volg alle 
instructies. Dit voorkomt brand, explosies, elektrische schokken of andere 
gevaren die kunnen leiden tot schade aan eigendommen en/of letsel. Zorg ervoor 
dat iedereen die het apparaat gebruikt deze waarschuwingen en instructies 
heeft gelezen en opgevolgd.
• Bewaar alle veiligheidsinformatie en -instructies voor toekomstig gebruik en 

geef deze door aan volgende gebruikers van het apparaat.
• Het apparaat is bedoeld voor gebruik binnenshuis. Gebruik het nooit buiten. Houd 

het apparaat uit de buurt van vocht.
• Probeer het apparaat niet te openen, aan te passen of te repareren. Niet laten 

vallen, doorboren, breken of blootstellen aan hoge druk.
• Haal alle aansluitingen los voordat u het apparaat reinigt. Gebruik geen doekjes 

of chemicaliën, aangezien deze het oppervlak kunnen beschadigen. Veeg de 
behuizing af met een vochtige doek. Elektrische/elektronische onderdelen 
mogen niet worden gereinigd.

• Controleer het apparaat en de kabel (en indien van toepassing de adapter) 
voor gebruik op beschadigingen. Als er zichtbare schade is, een sterke geur 
of overmatige oververhitting van onderdelen, haal dan onmiddellijk alle 
aansluitingen los en stop met het gebruik van het apparaat.

• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met 
beperkte fysieke, zintuiglijke of intellectuele vermogens of gebrek aan ervaring 
en/of kennis, tenzij ze onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk 
is voor hun veiligheid of hun instructies geeft over het gebruik van het apparaat. 
Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het 
apparaat spelen.

RISICO OP GEHOORBESCHADIGING
Hoog geluidsdrukniveau! Luister niet langdurig op hoog volume.

BATTERIJWAARSCHUWING
• Probeer niet de li-ion-batterij niet zelf te repareren. Je kunt de batterij 

beschadigen, waardoor deze oververhit kan raken, kan ontbranden en letsel 
kan veroorzaken.

• De li-ion-batterij in je apparaat moet door PowerA of een erkende leverancier 
worden onderhouden of gerecycled. De batterij moet worden gerecycled en mag 
niet bij het huishoudelijke afval worden weggegooid.

• Gooi batterijen weg op de manier die door plaatselijke wetten en richtlijnen 
worden voorgeschreven.

• Stel het product met oplaadbare batterijen niet bloot aan zeer hoge of lage 
temperaturen (bijv. direct zonlicht of in een voertuig bij zeer warm of zeer 
koud weer), of in een omgeving met zeer lage luchtdruk. Dit kan leiden tot 
ontploffing, brand of het lekken van ontvlambare vloeistoffen of gas.

• Gebruik een apparaat met oplaadbare batterijen niet in een omgeving met 
veel statische elektriciteit. Overmatige statische elektriciteit kan de interne 
beveiligingen van de batterij beïnvloeden, met als gevolg een hoger risico op 
oververhitting of brand.

• Als vloeistof uit een batterij in aanraking komt met je ogen, WRIJF DAN NIET IN 
JE OGEN! Spoel je ogen onmiddellijk en grondig uit met schoon stromend water 
en roep onmiddellijk medische hulp in om oogletsel te voorkomen.

• Als de batterij een geur afgeeft of warmte produceert of op enige manier 
abnormaal lijkt tijdens het gebruik, het laden of als deze is opgeborgen, haal 
deze dan onmiddellijk uit de oplader en leg deze in een dichte brandbestendige 
container, zoals een metalen doos, of op een veilige plek weg van personen en 
ontvlambare voorwerpen.

• Weggegooide batterijen kunnen brand veroorzaken. Verhit de controller of 
batterij niet en plaats deze niet in of in de buurt van vuur. 

CONFORMITEITSVERKLARING EU/VK  
Hierbij verklaart ACCO Brands USA LLC dat de draadloze controller van model 
MQHSTWS voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU en UK Radio Equipment Regulation 
2017, evenals aan andere essentiële vereisten en relevante bepalingen van 
Europese richtlijnen en wetgeving van het Verenigd Koninkrijk. De volledige tekst 
van de verklaring van conformiteit is beschikbaar op het volgende internetadres:  
PowerA.com/compliance.

NALEVINGSIDENTIFICATIE EN  
SPECIFICATIE VAN DRAADLOZE ADAPTER 
Model: MQTWSTX    FCC-id: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 

Frequentiebereik: 2,4 – 2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm  alleen voor EU en VK

NALEVINGSIDENTIFICATIE EN SPECIFICATIE 
VAN DRAADLOZE EARBUDS 
Rechter earbud	 Model: MQHSTWSR 
	 FCC-id: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Linker earbud 	 Model: MQHSTWSL 
	 FCC-id: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Frequentiebereik: 2,4 – 2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm  alleen voor EU en VK

Batterij in earbuds: Lithium-ion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Batterij in oplaadstation: Lithium-ion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

AFGEDANKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE 
APPARATUUR (AEEA)� 
Elektrische en elektronische apparaten en batterijen bevatten 
materialen en bestanddelen die schadelijke effecten kunnen 
hebben op mens en milieu. Dit symbool geeft aan dat dit apparaat 
en de batterij niet moet worden behandeld als huishoudelijk afval 

en afzonderlijk moet worden verwerkt. Lever het apparaat in bij een inzamelpunt 
voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur in de EU, het VK en andere 
Europese landen met aparte inzamelsystemen voor afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur en batterijen. Door op de juiste manier het apparaat en 
de batterij weg te gooien, draag je bij aan het voorkomen van mogelijke gevaren 
voor het milieu en de openbare gezondheid. Het recyclen van materialen draagt bij 
aan het behoud van natuurlijk grondstoffen. 

CONTACT/ONDERSTEUNING 
Ondersteuning voor je originele PowerA-accessoires vind je op 
PowerA.com/Support.

GARANTIE 
Beperkte garantie van 2 jaar: ga naar PowerA.com/Support voor meer informatie.

AVISO!  
LÊ TODOS OS AVISOS DE SEGURANÇA  
E TODAS AS INSTRUÇÕES. 

Lê atentamente as instruções gerais de segurança. Segue todas as instruções. 
Isto evitará incêndios, explosões, choques elétricos ou outros perigos que 
possam resultar em danos materiais e/ou ferimentos. Certifica-te de que todas 
as pessoas que utilizam o dispositivo leram e seguiram estes avisos e instruções.
• Guarda todas as informações e instruções de segurança para consulta futura, e 

transmite-as aos utilizadores subsequentes do dispositivo.
• O dispositivo destina-se a ser utilizado em espaços interiores. Nunca o utilizes 

no exterior. Mantém o dispositivo afastado da humidade.
• Não tentes abrir, modificar ou reparar o dispositivo. Não o deixes cair, fures, 

partas ou exponhas a alta pressão.
• Desliga todas as ligações antes de limpares o dispositivo. Não utilizes toalhetes 

ou produtos químicos, uma vez que estes podem danificar a superfície. Limpa 
a carcaça com um pano húmido. As peças elétricas/eletrónicas não devem 
ser limpas.

• Verifica se o dispositivo e o cabo (e, se aplicável, o transformador) apresentam 
danos antes de os utilizares. Na presença de danos, um odor forte ou um 
sobreaquecimento excessivo dos componentes, desliga imediatamente todas as 
ligações e deixa de utilizar o dispositivo.

• Este dispositivo não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou intelectuais limitadas, ou com falta 
de experiência e/ou conhecimentos, exceto se forem supervisionadas por uma 
pessoa responsável pela sua segurança ou se lhes forem fornecidas instruções 
sobre a utilização do dispositivo. As crianças devem ser vigiadas para assegurar 
que não brincam com o dispositivo.

RISCO DE LESÕES AUDITIVAS
Pressão sonora elevada! Não oiça com volumes elevados durante 
longos períodos de tempo.

AVISO RELATIVO À BATERIA 
• Não tentes reparar a bateria de iões de lítio, poderás danificá-la e causar 

sobreaquecimento, um incêndio e ferimentos.
• A bateria de iões de lítio do dispositivo deve ser reparada ou reciclada pela 

PowerA ou por um fornecedor autorizado, e não deve ser reciclada ou eliminada 
juntamente com o lixo doméstico.

• Elimina as baterias de acordo com as leis e as orientações ambientais locais.
• Não utilizes nem deixes o produto com baterias recarregáveis exposto a 

temperaturas muito altas ou muito baixas (por exemplo, sob forte luz solar 
direta ou num veículo com tempo extremamente quente ou extremamente 
frio), ou num ambiente com pressão atmosférica extremamente baixa, uma 
vez que pode causar uma explosão, um incêndio ou a fuga de líquidos ou 
gases inflamáveis.

• Não utilizes um dispositivo com baterias recarregáveis num ambiente com 
elevados níveis de eletricidade estática. O excesso de eletricidade estática 
pode prejudicar as medidas de segurança internas das baterias e aumentar o 
risco de sobreaquecimento ou incêndio.

• Se o líquido que sai de uma bateria entrar em contacto com os olhos, NÃO 
ESFREGUES OS OLHOS! Lava imediatamente e exaustivamente os olhos com água 
corrente limpa e procura assistência médica para evitar lesões oculares.

• Se a bateria libertar odores, gerar calor ou parecer de algum modo anormal durante 
a utilização, o carregamento ou o armazenamento, retira-a imediatamente de 
qualquer dispositivo de carregamento e coloca-a num recipiente selado à prova 
de fogo, como uma caixa de metal, ou num local seguro, afastado de pessoas e 
objetos inflamáveis.

• As baterias usadas podem causar um incêndio. Não aqueças o comando ou a 
bateria, nem os coloques dentro ou perto de fogo.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE/REINO UNIDO   
Por este meio, a ACCO Brands USA LLC declara que o comando sem fios Modelo 
MQHSTWS está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE e com o Regulamento 
de Equipamento de Rádio do Reino Unido de 2017, bem como com outros requisitos 
essenciais e disposições relevantes de diretivas da UE e da legislação do Reino 
Unido. O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte 
endereço Web: PowerA.com/compliance.

IDENTIFICAÇÃO E ESPECIFICAÇÃO DA CONFORMIDADE  
DO ADAPTADOR SEM FIOS 
Modelo: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Gama de frequência: 2,4 – 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm apenas para o Reino Unido e a UE

IDENTIFICAÇÃO E ESPECIFICAÇÃO DA CONFORMIDADE  
DO AURICULAR SEM FIOS 
Auriculares direitos	 Modelo: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Auriculares esquerdos 	 Modelo: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Gama de frequência: 2,4 – 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm apenas para o Reino Unido e a UE

Bateria nos auriculares: iões de lítio, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Bateria na base de carregamento: iões de lítio, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

RESÍDUOS DE EQUIPAMENTO  
ELÉTRICO E ELETRÓNICO (REEE)    
Dispositivos elétricos e eletrônicos contêm materiais e 
substâncias que podem ter efeitos prejudiciais à saúde humana 
e ao meio ambiente. Este símbolo no dispositivo, nos acessórios 
ou na embalagem indica que o dispositivo não deve ser tratado 

como resíduos urbanos não triados, mas sim recolhido separadamente. Elimine 
o dispositivo através de um ponto de recolha para a reciclagem de equipamento 
elétrico e eletrónico dentro da União Europeia e outros países europeus 
que possuam sistemas de recolha separada para equipamentos elétricos e 
eletrónicos. Ao eliminar o dispositivo de forma adequada, ajuda a evitar eventuais 
perigos para o ambiente e a saúde pública que poderiam de outro modo decorrer 
do tratamento indevido de resíduos de equipamento. A reciclagem de materiais 
contribui para a conservação dos recursos naturais.

CONTACTO / SUPORTE   
Para mais informações sobre os acessórios originais da PowerA,  
visita PowerA.com/Support.

GARANTIA 
Garantia limitada de 2 anos: visite PowerA.com/Support, para obter informações 
detalhadas.

VARNING! 
LÄS ALLA SÄKERHETSVARNINGAR 
OCH ANVISNINGAR. 

Ta dig tid att läsa igenom de allmänna säkerhetsanvisningarna. Följ alla 
anvisningar. Det är för att undvika brand, explosioner, elektriska stötar och andra 
faror som kan orsaka skada på egendom eller personskador. Se till att alla som 
använder enheten har läst och följer dessa varningar och anvisningar.

• Behåll säkerhetsinformation och anvisningar för framtida och lämna dem vidare 
till efterföljande ägare av enheten.

• Enheten är avsedd för inomhusbruk. Använd aldrig utomhus. Utsätt inte enheten 
för fukt.

• Försök inte öppna, modifiera eller reparera enheten. Tappa inte, punktera inte, 
bryt inte eller exponera inte enheten för högt tryck.

• Koppla från alla anslutningar innan enheten rengörs. Använd inte 
rengöringsdukar eller kemikalier eftersom det kan skada ytan. Torka av höljet 
med en fuktad trasa. Elektriska/elektroniska delar får inte rengöras.

• Kontrollera att enheten och kabeln (och i förekommande fall, adaptern) är 
oskadade före användning. Om det förekommer synliga skador, stark doft eller 
alltför stor överhettning av komponenter ska alla anslutningar omedelbart 
kopplas från och enheten ska inte användas.

• Enheten är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med begränsad 
fysisk, sensorisk eller intellektuell förmåga eller som saknar erfarenhet och/
eller kunskap såvida de inte övervakas av person som ansvarar för deras säkerhet 
eller instruerar dem i att använda enheten. Barn ska övervakas så att de inte 
leker med enheten.

HÖRSELSKADERISK
Högt ljudtryck! Lyssna inte på hög volym under längre perioder.

BATTERIVARNING
• Försök inte att laga litiumjonbatteriet på egen hand – batteriet kan skadas och 

detta kan i sin tur leda till överhettning, brand eller personskada.

• Litiumjonbatteriet i din enhet ska servas eller återvinnas av PowerA eller en 
behörig leverantör och får inte avyttras i hushållsavfallet.

• Avfallshantera batterier enligt lokala miljölagar och föreskrifter.

• Använd eller lämna inte produkten som innehåller laddningsbara batteriet så att 
den utsätts för mycket hög eller låg temperatur (t.ex. starkt direkt solsken eller 
i ett fordon vid extremt het eller extremt kall väderlek) eller i en omgivning med 

extremt lågt lufttryck då detta kan leda till en explosion, brand eller läckage av 
 lättantändlig vätska eller gas.

• Använd inte en enhet som innehåller laddningsbara batterier i en omgivning 
med höga nivåer av statisk elektricitet. För mycket statisk elektricitet 
kan skada batteriernas invändiga säkerhetsåtgärder vilket ökar risken för 
överhettning eller brand.

• Om vätska som läcker från ett batteripack kommer i kontakt med ögonen ska du 
INTE GNUGGA ÖGONEN! Skölj genast ögonen grundligt med rent vatten och sök 
läkarvård för att förhindra ögonskador.

• Om batteriet avger en lukt, alstrar hetta eller på något sätt verkar onormalt 
under användning, laddning eller förvaring ska det omgående tas bort från 
laddningsenheten och placeras i en tät brandsäker behållare, till exempel en 
metallåda, eller på en säker plats skilt från människor och lättantändliga artiklar.

• Avyttrade batterier kan orsaka brand. Hetta inte upp handkontrollen eller 
batterier eller placera i närheten av eller nära eld.

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE FÖR EU/UK  
Härmed försäkrar ACCO Brands USA LLC att den trådlösa handkontroll modell 
MQHSTWS överensstämmer med direktiv 2014/53/EU och UK Radio Equipment 
Regulation 2017 samt övriga viktiga krav och relevanta regler i EU-direktiv och i 
UK-lagstiftning. Den fullständiga deklarationen om överensstämmelse finns på  
PowerA.com/compliance.

TRÅDLÖS ADAPTER IDENTIFIERING AV  
ÖVERENSSTÄMMELSE OCH SPECIFIKATION 
Modell: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Frekvensintervall: 2,4–2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  enbart för Storbritannien och EU

TRÅDLÖS ÖRONSNÄCKA IDENTIFIERING 
AV ÖVERENSSTÄMMELSE OCH SPECIFIKATION 
Höger öronsnäcka	 Modell: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Vänster öronsnäcka 	Modell: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Frekvensintervall: 2,4–2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  enbart för Storbritannien och EU

AVERTIZARE! CITEȘTE TOATE AVERTIZĂRILE PRIVIND 
SIGURANȚA ȘI TOATE INSTRUCȚIUNILE. 

Îți recomandăm să citești instrucțiunile privind siguranța generală. Urmează 
toate instrucțiunile. Astfel, eviți riscul de incendiu, explozie, electrocutare 
sau alte pericole care pot duce la daune materiale și/sau vătămări corporale. 
Asigură-te că toți cei care utilizează dispozitivul au citit și respectă aceste 
avertizări și instrucțiuni.

• Păstrează toate informațiile și instrucțiunile privind siguranța, pentru a fi 
consultate ulterior, inclusiv de alți utilizatori ai dispozitivului.

• Dispozitivul este destinat utilizării în interior. Nu trebuie utilizat în exterior. Nu 
ține dispozitivul în umezeală.

• Nu încerca să deschizi, să modifici sau să repari dispozitivul. Nu scăpa, nu 
perfora, nu sparge și nu apăsa puternic dispozitivul.

• Înainte de a curăța dispozitivul, deconectează-l total. Nu folosi șervețele sau 
substanțe chimice, deoarece pot deteriora suprafața. Șterge carcasa cu o 
lavetă umedă. Nicio componentă electrică/electronică nu trebuie curățată.

• Înainte de utilizare, asigură-te că dispozitivul și cablul (și, dacă este cazul, 
adaptorul) nu sunt deteriorate. Dacă există ceva deteriorat vizibil, un miros 
puternic sau componente fierbinți, deconectează total dispozitivul imediat 
și nu îl mai utiliza.

• Acest dispozitiv nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacități 
fizice, senzoriale sau intelectuale limitate sau care nu au experiență și/sau 
cunoștințele necesare, decât sub supravegherea cuiva care răspunde pentru 
siguranța lor sau le instruiește în privința utilizării dispozitivului. Copiii trebuie 
supravegheați, astfel încât să nu se joace cu dispozitivul.

RISC DE VĂTĂMARE A AUZULUI
Sunetul puternic afectează timpanul! Nu asculta la volum înalt 
pentru mult timp.

AVERTIZARE PRIVIND BATERIA  
•  Nu încerca să repari bateria Li-ion – o poți deteriora, ceea ce ar putea duce la 

supraîncălzire, incendiu și vătămări.

• Bateria Li-ion din dispozitiv trebuie să fie reparată sau reciclată fie de PowerA, 
fie de un furnizor autorizat și trebuie reciclată sau eliminată separat de 
deșeurile menajere.

• Elimină bateriile în conformitate cu legile și instrucțiunile locale privind mediul.

• Nu folosi și nu expune produsul care conține baterii reîncărcabile la temperaturi 
foarte ridicate sau foarte scăzute (de exemplu, la soare sau într-un vehicul pe 
vreme extrem de caldă sau extrem de rece), nici în medii cu o presiune a aerului 
extrem de scăzută, deoarece se poate produce o explozie, un incendiu sau o 
scurgere de lichid sau de gaz inflamabil.

• Nu utiliza un dispozitiv care conține baterii reîncărcabile într-un mediu cu 
un nivel ridicat de electricitate statică. Electricitatea statică excesivă 
poate afecta sistemele interne de siguranță ale bateriilor, crescând riscul de 
supraîncălzire sau de incendiu.

• Dacă lichidul scurs dintr-un acumulator intră în contact cu ochii, NU TE FRECA LA 
OCHI! Spală-te bine pe ochi imediat cu apă de la robinet și mergi la medic, pentru 
a te asigura că nu au fost vătămați.

• Dacă bateria emană un miros, generează căldură sau prezintă orice anomalii 
în timpul utilizării, reîncărcării sau depozitării, scoate-o imediat din orice 

dispozitiv de încărcare și pune-o fie într-un recipient etanș rezistent la foc, 
cum ar fi o cutie metalică, fie într-un loc sigur, ferit de oameni și de orice 
obiect inflamabil.

• Bateriile aruncate pot provoca incendii. Nu încălzi controlerul sau bateria și nu 
le arunca în foc sau în apropierea acestuia.

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE PENTRU UE/REGATUL UNIT    
Prin prezenta, ACCO Brands USA LLC declară că acest controler fără fir model 
MQHSTWS este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE și cu Regulamentul 
privind echipamentele radio din Regatul Unit din 2017, precum și cu alte cerințe 
esențiale și prevederi relevante ale directivelor UE și legislației Regatului Unit. 
Declarația de conformitate integrală este disponibilă la următoarea adresă de 
internet:  PowerA.com/compliance.

IDENTIFICAREA ȘI SPECIFICAREA 
CONFORMITĂȚII ADAPTORULUI FĂRĂ FIR 
Model: MQTWSTX    ID FCC: YFK-XBGPWLDB   IC: 9246A-XBGPWLDB 

Gamă de frecvențe: 2,4 – 2,48 GHz 

E.I.R.P: <10dBm  doar pentru Regatul Unit și UE

IDENTIFICAREA ȘI SPECIFICAREA CONFORMITĂȚII CASCĂ FĂRĂ FIR 
Căști dreapta	 Model: MQHSTWSR 
	 ID FCC: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Căști stânga 	 Model: MQHSTWSL 
	 ID FCC: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Gamă de frecvențe: 2,4 – 2,48 GHz  

E.I.R.P: <10dBm  doar pentru Regatul Unit și UE

Baterie în căști: litiu-ion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Baterie în baza de încărcare: litiu-ion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

DEȘEURI DE ECHIPAMENTE ELECTRICE  
ȘI ELECTRONICE (DEEE)   
Dispozitivele electrice și electronice și bateriile acestora 
conțin materiale și substanțe care pot avea efecte dăunătoare 
asupra sănătății umane și mediului. Simbolul indică faptul 
că acest dispozitiv și bateria nu trebuie tratate ca deșeuri 

menajere și trebuie colectate separat. Elimină dispozitivul prin intermediul unui 
punct de colectare pentru reciclarea deșeurilor de echipamente electrice și 
electronice din UE, Regatul Unit și alte țări europene care gestionează sisteme 
de colectare separată a deșeurilor de echipamente electrice și electronice și a 
bateriilor. Eliminând dispozitivul și bateria în mod corespunzător, contribui la 
evitarea posibilelor pericole pentru mediu și sănătatea publică, care ar putea fi 
provocate de tratarea necorespunzătoare a deșeurilor de echipamente. Reciclarea 
materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

CONTACT / ASISTENȚĂ   
Pentru asistență privind accesoriile originale PowerA, accesează  
PowerA.com/Support.

GARANȚIE 
Garanție limitată de 2 ani: accesează PowerA.com/Support pentru detalii.

OSTRZEŻENIE! PRZECZYTAJ WSZYSTKIE  
OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA ORAZ 
WSZYSTKIE INSTRUKCJE. 

Zapoznaj się z ogólnymi instrukcjami bezpieczeństwa. Postępuj zgodnie ze 
wszystkimi instrukcjami. Pozwoli to uniknąć pożaru, eksplozji, porażenia prądem 
oraz innych niebezpieczeństw, które mogą spowodować uszkodzenie mienia 
lub obrażenia ciała. Upewnij się, że wszystkie osoby korzystające z urządzenia 
zapoznały się z tymi ostrzeżeniami i instrukcjami, i że postępują zgodnie z nimi.
• Zachowaj wszystkie informacje i instrukcje dotyczące bezpieczeństwa do 

wykorzystania w przyszłości i przekaż je kolejnym użytkownikom urządzenia.
• Urządzenie jest przeznaczone do użytku w pomieszczeniach. Nie używaj go na 

zewnątrz. Trzymaj urządzenie z dala od wilgoci.
• Nie próbuj otwierać, modyfikować ani naprawiać urządzenia. Urządzenia nie 

wolno upuszczać, przebijać, łamać ani poddawać silnemu naciskowi/ciśnieniu.
• Przed przystąpieniem do czyszczeniem urządzenia odłącz od niego wszystkie 

przewody. Nie używaj nasączanych wacików ani środków chemicznych, 
ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię urządzenia. Wycieraj obudowę lekko 
zmoczoną ściereczką. Nie wolno czyścić części elektrycznych/elektronicznych.

• Przed użyciem należy sprawdzić urządzenie i kabel (oraz w stosownych 
przypadkach zasilacz) pod kątem uszkodzeń. W przypadku widocznych 

uszkodzeń, intensywnego zapachu lub nadmiernego przegrzewania się 
podzespołów natychmiast odłącz wszystkie połączenia i przestań korzystać 
z urządzenia.

• Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub intelektualnych lub 
nieposiadające doświadczenia lub wiedzy o jego obsłudze, o ile nie są one pod 
nadzorem osoby, która się nimi opiekuje i pomaga w korzystaniu z urządzenia. 
Dzieci powinny pozostawać pod nadzorem, aby nie bawiły się urządzeniem.

RYZYKO USZKODZENIA SŁUCHU 
Wysokie ciśnienie akustyczne! Unikaj słuchania z dużą głośnością 
przez dłuższy czas.

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE BATERII 
• Nie próbuj samodzielnie naprawiać baterii litowo-jonowej. Może to spowodować 

jej uszkodzenie, co z kolei może być przyczyną przegrzania, pożaru oraz 
obrażeń ciała.

• Bateria litowo-jonowa zamontowana w urządzeniu powinna być serwisowana i 
poddawana recyklingowi przez firmę PowerA lub jej autoryzowanego dostawcę, 
a także musi podlegać recyklingowi lub utylizacji jako odpad oddzielny od 
odpadów komunalnych.

NL-NL

PT-PT

SV-SE

TR-TR

RO-RO

PL-PL

ADVARSEL! LES ALLE SIKKERHETSADVARSLER  
OG INSTRUKSJONER. 

Ta deg tid til å lese de generelle sikkerhetsinstruksjonene. Følg alle 
instruksjonene. Dette vil unngå brann, eksplosjoner, elektrisk støt eller andre 
farer som kan føre til skade på eiendom og/eller personskader. Sørg for at alle som 
bruker enheten har lest og følger disse advarslene og instruksjonene.

• Ta vare på all sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for fremtidig referanse, og 
gi dem videre til etterfølgende brukere av enheten.

• Enheten er beregnet til bruk innendørs. Bruk den aldri utendørs. Hold enheten 
borte fra fuktighet.

• Ikke prøv å åpne, modifisere eller reparere enheten. Ikke slipp, punkter, knekk 
eller utsett enheten for høyt trykk.

• Koble fra alle tilkoblinger før du rengjør enheten. Ikke bruk våtservietter eller 
kjemikalier, fordi disse kan skade overflaten. Tørk av kabinettet med en fuktig 
klut. Elektriske/elektroniske deler må ikke rengjøres.

• Kontroller enheten og kabelen (og eventuelt adapteren) for skader før bruk. Hvis 
det er synlige skader, sterk lukt eller overoppheting av komponentene, koble fra 
alle tilkoblingene umiddelbart og slutt å bruke enheten.

• Denne enheten er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med 
begrensede fysiske, sensoriske eller intellektuelle evner eller mangel på 
erfaring og/eller kunnskap, med mindre de er under oppsyn av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet eller gir dem instruksjoner om hvordan enheten 
skal brukes. Barn bør være under tilsyn for å sikre at de ikke leker med enheten.

FARE FOR HØRSELSSKADER 
Høyt lydtrykk! Ikke lytt med høyt volum over lengre perioder.

BATTERIADVARSEL  
• Ikke prøv å reparer Litium-ion-batteriet selv – du kan skade batteriet, noe som 

kan forårsake overoppheting, brann og personskade.

• Litium-ion-batteriet på enheten din skal repareres eller gjenvinnes av PowerA 
eller en autorisert leverandør og må gjenvinnes eller kasseres atskilt fra vanlig 
husholdningsavfall.

• Kasser batterier i samsvar med lokale miljølover og retningslinjer.

• Ikke bruk eller la produktet som inneholder oppladbare batterier, utsettes for 
svært høye eller svært lave temperaturer (for eksempel ved sterkt direkte sollys 
eller i et kjøretøy i ekstremt varmt eller kaldt vær), eller i omgivelser med 
ekstremt lavt lufttrykk, fordi dette kan føre til eksplosjon, brann eller lekkasje 
av antennelig væske eller gass.

• Ikke bruk en enhet som inneholder oppladbare batterier i omgivelser med 
kraftig statisk elektrisitet. Kraftig statisk elektrisitet kan svekke batterienes 
innebygde sikkerhetsmekanismer og øke risikoen for overoppheting eller brann.

• Hvis væske som lekker fra en batteripakke kommer i kontakt med øynene dine, 
MÅ DU IKKE GNI I ØYENE! Skyll umiddelbart øynene grundig med rent rennende 
vann, og kontakt lege for å unngå skade på øynene.

• Hvis batteriet avgir lukt, varme eller på noen måte virker unormalt under bruk, 
lading eller lagring, må du umiddelbart ta det ut av ladeenheten og legge det i 
en forseglet brannsikker beholder, for eksempel en metallboks, eller på et trygt 
sted borte fra personer og brennbare gjenstander.

• Kasserte batterier kan forårsake brann. Ikke varm opp kontrolleren eller 
batteriet, eller plasser i eller nær flammer.

SAMSVARSERKLÆRING FOR EU/STORBRITANNIA     
ACCO Brands USA LLC erklærer herved at den trådløs kontrolleren modell MQHSTWS 
samsvarer med direktiv 2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulation 2017, i 

NB-NO

UYARI!  
TÜM GÜVENLIK UYARILARINI  
VE TALIMATLARINI OKUYUN. 

Lütfen vaktinizi ayırıp genel güvenlik talimatlarını okuyun. Tüm talimatlara uyun. 
Böylelikle mallara gelecek zararlardan ve/veya yaralanmalarla sonuçlanabilecek 
yangınlardan, patlamalardan, elektrik şoklarından ve diğer tehlikelerden kaçınmış 
olursunuz. Lütfen cihazı kullanan herkesin bu uyarıları ve talimatları okuyup 
uyguladığından emin olun.
• İleride referans olarak kullanmak için tüm güvenlik bilgilerini ve talimatlarını 

saklayıp cihazı kullanacak diğer kullanıcılara aktarın.
• Bu cihaz iç mekânda kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Asla dışarıda kullanmayın. 

Cihazı rutubetten uzak tutun.
• Cihazın içini açmaya, üzerinde değişiklik yapmaya ya da cihazı tamir etmeye 

çalışmayın. Düşürmeyin, delmeyin, kırmayın ya da yüksek basınca maruz 
bırakmayın.

• Cihazı temizlemeden önce tüm bağlantıları sökün. Cihazın yüzeyine 
zarar verebileceğinden dolayı ıslak mendil ya da kimyasal madde 
kullanmayın. Muhafazayı nemli bir bezle silin. Elektrikli/elektronik parçalar 
temizlenmemelidir.

• Kullanımdan önce cihazı ve kabloyu (ayrıca varsa adaptörü) herhangi bir 
hasar için kontrol edin. Görünür hasar, keskin bir koku veya bileşenlerin aşırı 
ısınması durumu söz konusuysa derhâl tüm bağlantıları koparın ve cihazı 
kullanmayı bırakın.

• Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu olan ya da cihazı nasıl kullanacaklarına dair 
talimatlar sağlayan birinin gözetiminde olmadıkları takdirde kısıtlı fiziksel, 
duyusal veya bilişsel kapasiteye sahip ya da deneyim ve/veya bilgi bakımından 
eksiği olan kişiler (çocuklar dâhil) tarafından kullanılmamalıdır. Çocuklar, cihazla 
oynamadıklarından emin olmak için gözetim altında tutulmalıdır.

İŞİTME HASARI RİSKİ
Yüksek ses basıncı! Cihazı yüksek ses düzeylerinde uzun süre 
kullanmayın.

PİL UYARISI 
• Li-ion pili kendiniz tamir etmeye çalışmayın. Pile zarar verebilirsiniz ve bu durum 

fazla ısınmaya, yangına ve yaralanmaya yol açabilir.
• Cihazınızdaki Li-ion pil PowerA ya da yetkili bir sağlayıcı tarafından hizmet 

görmeli veya geri dönüştürülmelidir ve ev atıklarından ayrı bir şekilde geri 
dönüştürülmeli veya bertaraf edilmelidir.

• Pilleri yerel çevre yasalarınıza ve yönergelerinize göre bertaraf edin.
• Şarj edilebilir pil içeren ürünü çok yüksek veya çok düşük sıcaklıkta (ör. doğrudan 

güçlü güneş ışığında veya fazla sıcak ya da soğuk havada bir araç içinde) ya 
da patlama, yangın veya yanıcı sıvı veya gaz sızıntısına neden olabilecek aşırı 
düşük hava basıncına sahip bir ortamda kullanmayın veya ürünü bu ortamlarda 
bırakmayın.

• Statik elektriği yüksek ortamlarda şarj edilebilir pil içeren cihazları kullanmayın. 
Aşırı statik elektrik pillerin dâhili güvenlik önlemlerini bozarak aşırı ısınma veya 
yangın riskini artırabilir.

• Pil paketinden sızan sıvı gözlerinizle temas ederse GÖZLERİNİZİ OVALAMAYIN! 
Gözleri derhâl temiz suyla iyice yıkayın ve gözlerin yaralanmasını önlemek 
için tıbbi yardım alın.

• Pilden koku geliyorsa, pil ısınıyorsa ya da kullanım, şarj veya saklama esnasında 
herhangi bir anormallik fark ederseniz hemen tüm şarj cihazlarından bağlantısını 
kesin ve pili metal kutu gibi kapalı yanmaz bir kaba veya insanlardan ve yanıcı 
maddelerden uzakta güvenli bir yere bırakın.

• Atılan piller yangına neden olabilir. Oyun kumandasını veya pili ısıtmayın ya da 
ateşin içine veya yakınına koymayın.

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE FÖR EU/UK  
ACCO Brands USA LLC, işbu vesileyle MQHSTWS model kablosuz oyun kumandasının 
2014/53/EU sayılı direktif ve 2017 tarihli Birleşik Krallık Telsiz Ekipmanları 
Yönetmeliği’ne uygun olduğunu; ayrıca ilgili AB direktifleri ve BK yasalarına bağlı 
temel asgari gereksinimleri karşıladığını beyan eder. Uygunluk beyanının tam 
metnine takiben paylaşılan internet adresinden ulaşılabilir:  
PowerA.com/compliance.

KABLOSUZ ADAPTÖR UYGUNLUK TESPİTİ VE ÖZELLİKLERİ 
Model: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Frekans Aralığı: 2,4 - 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm yalnızca Birleşik Krallık ve AB için

KABLOSUZ KULAKLIK  
UYGUNLUK TESPİTİ VE ÖZELLİKLERİ 
Sağ Kulaklık	 Model: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Sol Kulaklık 	 Model: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Frekans Aralığı: 2,4 - 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm yalnızca Birleşik Krallık ve AB için

Kulaklık Pili: Lityum-iyon, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Şarj İstasyonu Pili: Lityum-iyon, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

ATIK ELEKTRIKLI VE ELEKTRONIK EKIPMAN (WEEE)   
Elektrikli ve elektronik cihazlar ve piller insan sağlığı ve çevre 
üzerinde zararlı etkileri olabilecek malzemeler ve maddeler içerir. 
Bu simge, bu cihazın ve pilinin ev atığı olarak işlem görmemesi 
gerektiğini ve ayrıca toplanması gerektiğini gösterir. Cihazı, AB, 
Birleşik Krallık ve elektrikli ve elektronik ekipman ve piller için 

ayrı toplama sistemleri işleten diğer Avrupa ülkelerindeki elektrikli ve elektronik 
ekipman atıklarının geri dönüşümüne yönelik bir toplama noktası aracılığıyla 
bertaraf edin. Cihazı ve pili uygun şekilde bertaraf ederek, atık ekipmanın uygunsuz 
işlenmesiyle ortaya çıkarak çevre ve halk sağlığına potansiyel olarak zarar verecek 
durumlardan kaçınmaya yardımcı olursunuz. Malzemelerin geri dönüştürülmesi doğal 
kaynakların korunmasına katkıda bulunur.

İLETİŞİM / DESTEK   
Orijinal PowerA aksesuarlarınız ile ilgili destek almak için lütfen  
PowerA.com/Support adresini ziyaret edin.

GARANTİ 
2 Yıllık Sınırlı Garanti: Ayrıntılar için PowerA.com/Support adresini ziyaret edin.

LT-LT

• Baterie należy utylizować w sposób zgodny z przepisami i zaleceniami władz 
lokalnych.

• Nie używaj ani nie pozostawiaj produktu zawierającego baterie w miejscu, 
w którym mógłby zostać narażony na działanie wysokich temperatur (np. 
w miejscu padania bezpośredniego silnego światła słonecznego lub w 
samochodzie w gorący dzień), ani w środowisku o bardzo niskim ciśnieniu 
powietrza, ponieważ może to doprowadzić do eksplozji, pożaru lub wycieku 
łatwopalnej cieczy lub gazu.

• Nie używaj urządzenia wyposażonego w baterię w miejscach, w których 
występuje wysoki poziom elektryczności statycznej. W przeciwnym razie może 
dojść do uszkodzenia wewnętrznych obwodów zabezpieczających, co z kolei może 
być przyczyną zagrożenia.

• NIE TRZYJ OCZU w przypadku dostania się do nich cieczy z nieszczelnej baterii! 
Natychmiast przepłucz oczy czystą bieżącą wodą i jak najszybciej poszukaj 
pomocy lekarskiej, by zapobiec uszkodzeniu wzroku.

• Jeśli bateria wydziela silny zapach, nagrzewa się lub wykazuje jakiekolwiek 
objawy nieprawidłowego działania podczas jego użytkowania, ładowania 
lub przechowywania, natychmiast odłącz go od ładowarki i umieść w 
ognioodpornym pojemniku, lub w bezpiecznym miejscu z dala od ludzi i 
łatwopalnych przedmiotów.

• Zużyte baterie mogą być źródłem pożaru. Nie podgrzewaj kontrolera ani baterii 
ani nie umieszczaj ich w ogniu lub w jego pobliżu.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE/UK   
Niniejszym ACCO Brands USA LLC oświadcza, że kontroler bezprzewodowy model 
MQHSTWS jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE i brytyjskim rozporządzeniem w 
sprawie urządzeń radiowych z 2017 r. (UK Radio Equipment Regulation 2017), a 
także z innymi podstawowymi wymogami i odpowiednimi przepisami dyrektyw 
UE i ustawodawstwa Wielkiej Brytanii. Pełny tekst deklaracji zgodności jest 
dostępny pod następującym adresem internetowym:  
PowerA.com/compliance.

BEZPRZEWODOWE SŁUCHAWKI DOUSZNE —  
IDENTYFIKACJA I SPECYFIKACJA ZGODNOŚCI
Model: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Zakres częstotliwości: 2,4–2,48 GHz;     

E.I.R.P: <10dBm  Tylko UE i Zjednoczone Królestwo

KONTROLER BEZPRZEWODOWY —  
IDENTYFIKACJA I SPECYFIKACJA ZGODNOŚCI 
Prawa słuchawka	Model: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Lewa słuchawka 	 Model: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Zakres częstotliwości: 2,4–2,48 GHz;     

E.I.R.P: <10dBm  Tylko UE i Zjednoczone Królestwo

Prawa słuchawka: litowo-jonowa, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Lewa słuchawka: litowo-jonowa, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

ZUŻYTY SPRZĘT ELEKTRYCZNY I  
ELEKTRONICZNY (WEEE)�  
Urządzenia elektryczne i elektroniczne oraz akumulatory 
zawierają materiały i substancje, które mogą mieć szkodliwy 
wpływ na zdrowie ludzi i środowisko. Ten symbol oznacza, że 
urządzenie i akumulator nie mogą być traktowane jako odpady 

domowe i muszą być zbierane oddzielnie. Urządzenie należy zutylizować w 
punkcie zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego na terenie UE, 
Zjednoczonego Królestwa i innych krajów europejskich, w których funkcjonują 
odrębne systemy zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz 
baterii. Utylizując urządzenie i akumulator w odpowiedni sposób, pomagasz 
uniknąć zagrożeń dla środowiska i zdrowia publicznego, które mogłyby zostać 
spowodowane niewłaściwym przetwarzaniem zużytego sprzętu. Recykling 
materiałów pomaga chronić zasoby naturalne.

KONTAKT / WSPARCIE  
W celu uzyskania wsparcia dotyczącego oryginalnych akcesoriów PowerA 
odwiedź stronę PowerA.com/Support.

GWARANCJA 
2-letnia ograniczona gwarancja: odwiedź stronę PowerA.com/Support, aby 
poznać szczegóły.

• 현지 환경법 및 지침에 따라 배터리를 폐기하십시오.
• 충전용 배터리가 들어 있는 제품은 매우 높거나 매우 낮은 

온도(예: 강한 직사광선 또는 매우 뜨겁거나 매우 추운 날씨의 
차량 내)에 노출되거나 공기압이 매우 낮은 환경에서는 폭발, 
화재 또는 인화성 액체 또는 가스 누출을 초래할 수 있습니다.

• 정전기 수준이 높은 환경에서는 충전식 배터리가 들어 
있는 장치를 사용하지 마십시오. 과도한 정전기는 배터리 
내부 안전 조치를 손상시켜 과열이나 화재의 위험을 높일 
수 있습니다.

• 배터리 팩에서 새어 나온 액체가 눈에 닿은 경우에는 눈을 
비비지 마십시오! 즉시 흐르는 깨끗한 물로 눈가를 씻어내고 
눈이 다치지 않도록 진료를 받습니다.

• 배터리에서 냄새가 나거나 열이 발생하거나 사용, 충전 또는 

보관 중 이상이 나타나면 즉시 모든 충전 장치에서 제거하고 
금속 상자와 같은 밀봉된 내화 용기에 넣거나 사람과 가연성 
물품에서 떨어진 안전한 위치에 놓습니다.

• 버려진 배터리는 화재의 원인이 될 수 있습니다. 컨트롤러 
또는 배터리를 가열하거나 불 근처에 두지 마십시오.

문의 / 지원 
정품 PowerA 액세서리에 대한 지원을 받으려면  
PowerA.com/Support를 방문하십시오.

보증 
2년 보증: 자세한 내용은 PowerA.com/Support에서 
확인할 수 있습니다.

tillegg til andre vesentlige krav og relevante bestemmelser i EU-direktiver og 
lovgivning i Storbritannia. Den fullstendige teksten til samsvarserklæringen er 
tilgjengelig på følgende Internett-adresse: PowerA.com/compliance.

IDENTIFIKASJON OG SPESIFIKASJON AV 
SAMSVAR FOR TRÅDLØS ADAPTER 
Modell: MQTWSTX    FCC ID: YFK-XBGPWLDB   IC: 9246A-XBGPWLDB 

Frekvensområde: 2,4–2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm bare for Storbritannia og EU

IDENTIFIKASJON OG SPESIFIKASJON 
AV SAMSVAR FOR TRÅDLØSE ØREPLUGGER 
Høyre øreplugg	 Modell: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Venstre øreplugg 	Modell: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Frekvensområde: 2,4–2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm bare for Storbritannia og EU

Batteri i øreplugger: Litium-ion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Batteri i ladebase: Litium-ion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

AVFALL FRA ELEKTRISK OG ELEKTRONISK  
UTSTYR (WEEE)� 
Elektriske og elektroniske enheter og batterier inneholder 
materialer og stoffer som kan ha skadelig innvirkning på 
menneskers helse og miljøet. Dette symbolet indikerer at denne 
enheten og batteriet ikke må behandles som husholdningsavfall 

og må samles inn separat. Kast enheten via et innsamlingspunkt for gjenvinning 
av elektrisk og elektronisk utstyr i EU, Storbritannia og i andre europeiske land 
som driver separate innsamlingssystemer for avfall av elektrisk og elektronisk 
utstyr og batterier. Ved å kassere enheten og batteriet på riktig måte, bidrar 
du til å unngå mulige farer for miljøet og folkehelsen som ellers kan forårsakes 
av feil behandling av utstyrsavfall. Gjenvinning av materialer bidrar til bevaring 
av naturressurser.

KONTAKT / BRUKERSTØTTE 
Hvis du trenger hjelp med ditt originale PowerA-tilbehør, kan du gå til  
PowerA.com/Support.

GARANTI 
2 års begrenset garanti: Gå til PowerA.com/Support for mer informasjon.

Batteri i öronsnäckor: Litiumjon, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Batteri i laddningsbas: Litiumjon, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

AVFALL SOM UTGÖRS AV ELLER INNEHÅLLER ELEKTRISKA 
ELLER ELEKTRONISKA PRODUKTER (WEEE)�   
Elektrisk eller elektronisk utrustning innehåller material och 
ämnen som kan skada människors hälsa och miljön. Denna symbol 
anger att denna enhet och batteriet inte får behandlas som 
hushållsavfall och måste samlas in separat. Bortskaffa enheten 

via en återvinningsstation för avfall av elektriska eller elektroniska produkter 
inom EU, Storbritannien och andra europeiska länder som driver separata 
insamlingssystem för avfall från elektriska eller elektroniska produkter och 

batterier. Genom att bortskaffa enheten och batteriet på ett korrekt sätt bidrar 
du till att förhindra eventuella faror för miljön och den allmänna hälsan som 
annars kan uppstå på grund av felaktig behandling av avfallsprodukter. Genom att 
återvinna material bidrar du till att bevara naturresurserna.

KONTAKT / SUPPORT   
Om du vill ha hjälp med äkta PowerA-tillbehör kan du gå till  
PowerA.com/Support.

GARANTI 
2 års begränsad garanti: Gå till PowerA.com/Support för information.

FCC EXPOSURE STATEMENT

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure
 condition without restriction. 



Range di frequenza: 2,4 – 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  solo per Regno Unito e Unione Europea

Cuffie auricolari con batterie: Lithium-ion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Batteria nella base di ricarica: Lithium-ion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

RIFIUTI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE 
ED ELETTRONICHE (RAEE) 
i dispositivi elettrici ed elettronici e le batterie contengono 
materiali e sostanze che possono avere effetti dannosi sulla 
salute umana e sull’ambiente. Questo simbolo indica che questo 
dispositivo e la batteria non devono essere trattati come rifiuti 

domestici e smaltiti separatamente. Smaltire il dispositivo presso un punto di 
raccolta per il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 

all’interno dell’UE, del Regno Unito e in altri paesi europei che gestiscono sistemi 
di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
e delle batterie. Lo smaltimento corretto di dispositivo e batteria contribuisce 
a evitare i possibili rischi per l’ambiente e la salute pubblica altrimenti derivanti 
da un trattamento improprio dei rifiuti di apparecchiature di questo tipo. Il 
riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

CONTATTI / ASSISTENZA 
Per richiedere assistenza per i tuoi accessori PowerA originali, visita la pagina 
PowerA.com/Support.

GARANZIA 
Garanzia limitata di 2 anni: visitare PowerA.com/Support per ulteriori 
informazioni.

renseservietter eller kemikalier, da disse kan beskadige overfladen. Aftør 
kabinettet/hylsteret med en fugtet klud. Elektriske/elektroniske dele må 
ikke rengøres.

• Tjek enheden og kablet (og adapteren, hvis det er relevant) for skader inden 
brug. Hvis der er synlige skader, en stærk lugt eller stærkt overophedede 
komponenter, skal du omgående fjerne alle tilslutninger og stoppe med at 
bruge enheden.

• Enheden er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med begrænsede 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller uden erfaring og/eller viden, 
medmindre de overvåges af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller 
som giver dem instruktioner om, hvordan de skal bruge enheden. Børn skal være 
under opsyn for at sikre, at de ikke leger med enheden. 

RISIKO FOR HØRESKADE 
Højt lydtryk! Lyt ikke til høje lydstyrker i længere perioder.

BATTERIADVARSEL 
• Forsøg ikke selv at reparere li-ion-batteriet – du risikerer at beskadige 

batteriet, hvilket kan forårsage overophedning, brand og personskade.
• Li-ion-batteriet i din enhed skal serviceres eller genbruges af PowerA eller 

en autoriseret leverandør og skal genbruges eller bortskaffes adskilt fra 
husholdningsaffaldet.

• Bortskaf batterier i henhold til lokale miljølove og retningslinjer.
• Brug ikke og efterlad ikke produktet med genopladelige batterier udsat for 

meget høje eller meget lave temperaturer (f.eks. i stærkt direkte sollys eller 
i et køretøj i ekstrem hede eller ekstrem kulde) eller i et miljø med ekstremt 
lavt lufttryk, da det kan resultere i eksplosion, brand eller lækage af brændbar 
væske eller gas.

• Brug ikke en enhed, der indeholder genopladelige batterier, i et miljø med  
høje niveauer af statisk elektricitet. For meget statisk elektricitet kan 
forringe batteriernes interne sikkerhedsforanstaltninger og øge risikoen for 
overophedning eller brand.

• Hvis væske, der lækker fra et batteri, kommer i kontakt med dine øjne, skal du 
IKKE GNIDE ØJNENE! Skyl straks øjnene grundigt med rent rindende vand, og søg 
lægehjælp for at undgå øjenskader.

• Hvis batteriet afgiver en lugt, genererer varme eller på nogen måde virker 
unormalt under brug, genopladning eller opbevaring, skal du straks fjerne 
det fra enhver opladningsenhed og placere det i en forseglet og brandsikker 
beholder, f.eks. en metalæske, eller på et sikkert sted væk fra mennesker og 
brændbare genstande.

• Kasserede batterier kan forårsage brand. Controlleren og batteriet må ikke 
opvarmes eller placeres i eller nær ild.

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING FOR EU/STORBRITANNIEN  
ACCO Brands USA LLC erklærer hermed, at den trådløse controller model MQHSTWS 
overholder direktivet 2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulation 2017 samt 
andre væsentlige krav og relevante bestemmelser i EU-direktiver og britisk 
lovgivning. Overensstemmelseserklæringens fulde ordlyd er tilgængelig på 
følgende internetadresse: PowerA.com/compliance. 

TRÅDLØS ADAPTER – IDENTIFIKATION  
OG SPECIFIKATION FOR OVERHOLDELSE AF REGLER 
Model: MQTWSTX    FCC-id: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 

Frekvensområde: 2,4-2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm kun til Storbritannien og EU

TRÅDLØS ØRETELEFON – IDENTIFIKATION  
OG SPECIFIKATION FOR OVERHOLDELSE AF REGLER
Højre øretelefoner	 Model: MQHSTWSR 
	 FCC-id: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Venstre øretelefoner 	 Model: MQHSTWSL 
	 FCC-id: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA 

Frekvensområde: 2,4-2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm kun til Storbritannien og EU

Batteri i øretelefoner: Lithium-ion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Batteri i opladningsbase: Lithium-ion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

AFFALD AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE) 
 (Elektrisk og elektronisk affald): Elektriske og elektroniske 
apparater og batterier indeholder materialer og stoffer, der 
kan have skadelige virkninger på menneskers sundhed og 
miljøet. Dette symbol angiver, at denne enhed og batteriet 
ikke må behandles som husholdningsaffald og skal håndteres 

separat. Bortskaf enheden via et modtagelsessted til genbrug af elektrisk og 
elektronisk udstyr i EU, Storbritannien og i andre europæiske lande, der har 
separate genbrugssystemer til elektrisk og elektronisk udstyr og batterier. Ved 
at bortskaffe enheden og batteriet på den rigtige måde hjælper du med at undgå 
mulige farer for miljøet og menneskers sundhed, som ellers kunne være forårsaget 
af ukorrekt behandling af affaldsudstyr. Genbrug af materialer bidrager til at 
bevare de naturlige ressourcer.

KONTAKT / SUPPORT 
Gå ind på PowerA.com/Support for at få support til dit originale PowerA-udstyr.

GARANTI 
2 års begrænset garanti: Besøg PowerA.com/Support for at få mere at vide.

 تحذير! اقرأ جميع تحذيرات السلامة 
وجميع التعليمات.  

يُُرجى استغراق الوقت وقراءة تعليمات السلامة العامة. اتبع جميع التعليمات. 
سيؤدي هذا إلى تجنب نشوب حرائق أو انفجارات أو صدمات كهربائية أو 

مخاطر أخرى قد تلحق ضررًًا بالممتلكات و/أو تؤدي إلى وقوع إصابات. يُُرجى 
التأكد من أن جميع من يستخدمون الجهاز قد قاموا بقراءة هذه التحذيرات 

والتعليمات واتباعها.

•  الجهاز مصمم للاستخدام في الأماكن الداخلية. تجنب استخدام الجهاز في 
الخارج مطلقًًا. أبق الجهاز بعيدًًا عن الرطوبة. 

•  احتفظ بجميع المعلومات والتعليمات من أجل الرجوع إليها مستقبلًاً، وانقلها 
إلى مستخدمي الجهاز التاليين.

•  لا تحاول فتح الجهاز أو تعديله أو إصلاحه. لا تسقطه أو تثقبه أو تكسره أو 
تعرضه لضغط عالٍٍ.

•  افصل جميع الوصلات عن الطاقة قبل تنظيف الجهاز. لا تستخدم المناديل 
المبللة أو المواد الكيميائية لأنها قد تلحق ضررًًا بالسطح. امسح الغلاف 

بقطعة قماش مبتلة. يجب عدم تنظيف الأجزاء الكهربائية/الإلكترونية.

•  افحص الجهاز والكابل )والمحوّّل إذا أمكن( بحثًًا عن أي تلف قبل الاستخدام. 
في حال وجود أي تلف ظاهر، أو رائحة نفّّاذة، أو ارتفاع مفرط في درجة حرارة 

المكوِِّنات، افصل جميع الوصلات على الفور وأوقف استخدام الجهاز.

•  هذا الجهاز غير مُُعد للاستخدام من قبل الأشخاص )بمن فيهم الأطفال( ذوي 
القدرة البدنية أو الحسية أو الفكرية المحدودة أو يفتقرون إلى الخبرة و/

أو المعرفة، ما لم يُُشرف عليهم شخص مسؤول عن سلامتهم أو يزودهم 
بتعليمات بشأن كيفية استخدام الجهاز. يجب الإشراف على الأطفال لضمان 

أنهم لن يلعبوا بالجهاز.

خطر تلف السمع
ضغط الصوت العالي! لا تسمع لمستويات صوت مرتفعة 

لفترات طويلة.

تحذير البطارية 
•  لا تحاول إصلاح بطارية ليثيوم أيون بنفسك - فقد تتلف البطارية، مما قد 

يؤدي إلى ارتفاع درجة حرارتها أو نشوب حريق أو حدوث إصابة.

•  تجب صيانة بطارية ليثيوم أيون الموجودة في جهازك أو إعادة تدويرها 
بواسطة PowerA أو مزود معتمد ويجب إعادة تدويرها أو التخلص منها 

بشكل منفصل عن النفايات المنزلية.

•  تخلص من البطاريات وفقًًا للقوانين والمبادئ التوجيهية البيئية المحلية 
الخاصة بك.

•  لا تستخدم المنتج الذي يحتوي على بطاريات قابلة لإعادة الشحن أو تتركه 
معرضًًا لدرجة حرارة عالية جدًًا أو منخفضة جدًًا )على سبيل المثال في ضوء 

الشمس المباشر القوي أو في سيارة في طقس شديد الحرارة أو شديد 
البرودة(، أو في بيئة ذات ضغط هواء منخفض للغاية يمكن أن يؤدي إلى 

انفجار أو حريق أو تسرّّب سائل أو غاز قابل للاشتعال.

•  لا تستخدم جهازًًا يحتوي على بطاريات قابلة لإعادة الشحن في بيئة ذات 
مستويات عالية من الكهرباء الساكنة. قد تؤدي المستويات العالية من 

الكهرباء الساكنة إلى إضعاف تدابير السلامة الداخلية للبطاريات، مما يزيد من 
خطر ارتفاع درجة الحرارة أو نشوب حريق.

•  إذا لامس السائل المتسرٍٍّب من عبوة البطارية عينيك، فلا تفرك عينيك! 
اغسل العينين فورًًا بالماء الجاري النظيف جيدًًا واطلب العناية الطبية لمنع 

إصابة العينين.

•  إذا انبعثت من البطارية رائحة أو كان ينتج عنها حرارة عالية أو بدت بأي شكل 
من الأشكال غير طبيعية أثناء الاستخدام أو إعادة الشحن أو التخزين، فقم 
بإزالتها فورًًا من أي جهاز شحن وضعها في حاوية محكمة الإغلاق مقاومة 

للحريق مثل صندوق معدني أو في مكان آمن بعيدًًا عن الأشخاص والأشياء 
القابلة للاشتعال.

•  قد تتسبب البطاريات التي تم التخلص منها في نشوب حريق. لا تقم بتسخين 
وحدة التحكم أو البطارية أو وضعها في النار أو بالقرب منها.

الاتصال/الدعم
للحصول على الدعم بخصوص ملحقات PowerA الأصلية، تفضل بزيارة الموقع 

.PowerA.com/Support

الضمان
 PowerA.com/Support ضمان محدود لمدة عامين: تفضل بزيارة الموقع

لمعرفة التفاصيل.

   WARNUNG!  
LIES ALLE SICHERHEITSHINWEISE 
UND ALLE ANWEISUNGEN. 

Nimm dir bitte Zeit und lies die allgemeinen Sicherheitshinweise. Befolge alle 
Anweisungen. So vermeidest du Feuer, Explosionen, elektrische Schläge oder 
andere Gefahren, die zu Sachschäden und/oder Verletzungen führen können. Stelle 
sicher, dass jeder, der das Gerät benutzt, diese Warnhinweise und Anweisungen 
gelesen und befolgt hat.
• Bewahre alle Sicherheitshinweise und Anweisungen zum Nachschlagen auf und 

gib sie an nachfolgende Benutzer des Geräts weiter.
• Das Gerät ist für Verwendung in Innenräumen vorgesehen. Niemals im Freien 

verwenden. Gerät vor Feuchtigkeit schützen.
• Versuche nicht, das Gerät zu öffnen, zu modifizieren oder zu reparieren. Nicht 

fallen lassen, durchstechen, zerbrechen oder hohem Druck aussetzen.
• Ziehe alle Anschlüsse ab, bevor du das Gerät reinigst. Verwende keine Tücher 

oder Chemikalien, da diese die Oberfläche beschädigen könnten. Wische das 
Gehäuse mit einem feuchten Tuch ab. Elektrische/Elektronische Teile dürfen nicht 
gereinigt werden.

• Überprüfe das Gerät und das Kabel (und ggf. den Adapter) vor der Benutzung auf 
eventuelle Schäden. Bei sichtbaren Schäden, starkem Geruch oder übermäßiger 
Überhitzung von Komponenten ziehe sofort alle Anschlüsse ab und verwende 
das Gerät nicht mehr.

• Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, 
sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder 
erhalten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist. Kinder sollten 
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

GEFAHR VON HÖRSCHÄDEN 
Hoher Schalldruck! Höre nicht über einen längeren Zeitraum mit 
hoher Lautstärke.

BATTERIEWARNUNG 
• Versuche nicht, die Li-Ion-Batterie selbst zu reparieren – die Batterie könnte 

beschädigt werden und dies zu Überhitzung, Feuer und Verletzungen führen.
• Die Li-Ion Batterie in deinem Gerät sollte von PowerA oder einem 

autorisierten Anbieter gewartet oder recycelt werden. Sie muss getrennt von 
Haushaltsabfällen recycelt oder entsorgt werden.

• Entsorge die Batterien gemäß den örtlichen Umweltgesetzen und -richtlinien.
• Verwende das Produkt, das wiederaufladbare Batterien enthält, nicht und lass 

es nicht bei sehr hohen oder sehr niedrigen Temperaturen (z. B. bei starker 
direkter Sonneneinstrahlung oder in einem Fahrzeug bei extrem heißem oder 
extrem kaltem Wetter) oder in einer Umgebung mit extrem niedrigem Luftdruck 
liegen, da dies zu einer Explosion, einem Feuer oder dem Auslaufen von 
entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen kann.

• Verwende ein Gerät mit wiederaufladbaren Batterien nicht in einer Umgebung 
mit hoher statischer Elektrizität. Übermäßige statische Elektrizität kann die 
internen Sicherheitsvorkehrungen der Batterien beeinträchtigen und das Risiko 
einer Überhitzung oder eines Brandes erhöhen.

• Wenn die aus dem Batterie-Pack austretende Flüssigkeit in deine Augen gelangt, 
reibe dir NICHT DIE AUGEN! Spüle die Augen sofort gründlich mit sauberem, 
fließendem Wasser aus und suche einen Arzt auf, um Verletzungen der Augen 
zu vermeiden.

• Wenn die Batterie einen Geruch abgibt, Hitze erzeugt oder in irgendeiner 

Weise während des Gebrauchs, des Aufladens oder der Lagerung anormal 
erscheint, nimm sie sofort aus dem Ladegerät und lege sie in einen versiegelten, 
feuerfesten Behälter, wie z. B. eine Metallbox, oder an einen sicheren Ort, der 
fern von Menschen und brennbaren Gegenständen ist.

• Weggeworfene Batterien können Feuer verursachen. Erhitze den Controller oder 
die Batterie nicht und werfe beides nicht ins Feuer oder in die Nähe davon.

EU-/UK-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  
Hiermit erklärt ACCO Brands USA LLC, dass der kabellose Controllermodell 
MQHSTWS der Richtlinie 2014/53/EU und der UK Radio Equipment Regulation 2017 
sowie anderen grundlegenden Anforderungen und relevanten Bestimmungen der 
EU-Richtlinien und der britischen Gesetzgebung entspricht. Der vollständige Text 
der Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
PowerA.com/compliance.

IDENTIFIZIERUNG UND SPEZIFIKATION DER KONFORMITÄT  
DES KABELLOSEN ADAPTERS 
Modell: MQTWSTX   FCC ID: YFK – MQTWSTXLB   IC: 9246A – MQTWSTXLB 

Frequenzbereich: 2,4 – 2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm  nur für UK und EU

IDENTIFIZIERUNG UND SPEZIFIKATION DER KONFORMITÄT  
DES KABELLOSEN OHRHÖRER 

Rechte Ohrhörer	 Modell: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Linke Ohrhörer 	 Modell: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Frequenzbereich: 2,4 – 2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm  nur für UK und EU

Batterie in den Ohrhörern: Lithium-ion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Batterie in der Ladestation: Lithium-ion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

ELEKTRISCHE UND ELEKTRONISCHE ALTGERÄTE (WEEE ) 
Informationen zu Elektro- und Elektronik(alt)geräten�Die 
nachfolgenden Hinweise richten sich an private Haushalte, die 
Elektro- und/ oder Elektronikgeräte nutzen. Bitte beachten Sie diese 
wichtigen Hinweise im Interesse einer umwelt-gerechten Entsorgung 
von Altgeräten sowie Ihrer eigenen Sicherheit.

1. Hinweise zur Entsorgung von Elektro- und Elektronik(alt)geräten und zur Bedeutung 
des Symbols nach Anhang 3 zum ElektroG�Besitzer von Altgeräten haben diese einer 
vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Elektro- und 
Elektronikaltgeräte dürfen daher nicht als unsortierter Siedlungsabfall beseitigt 
werden und gehören insbesondere nicht in den Hausmüll. Vielmehr sind diese Altgeräte 
getrennt zu sammeln und etwa über die örtlichen Sammel- und Rückgabesysteme 
zu entsorgen.
Besitzer von Altgeräten haben zudem Altbatterien und Altakkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei aus dem 
Altgerät entnommen werden können, vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle von 
diesem zu trennen.
Letzteres gilt nicht, soweit die Altgeräte nach § 14 Absatz 4 Satz 4 oder Absatz 5 
Satz 2 und 3 ElektroG im Rahmen der Optierung durch die öffentlich-rechtlichen 
Entsorgungsträger zum Zwecke der Vorbereitung zur Wiederverwendung von anderen 
Altgeräten separiert werden, um diese für die Wiederverwendung vorzubereiten. 
Anhand des Symbols nach Anlage 3 zum ElektroG können Besitzer Altgeräte erkennen, 
die am Ende ihrer Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen 
sind. Das Symbol für die getrennte Erfassung von Elektro- und Elektronikgeräten stellt 
eine durchgestrichene Abfalltonne auf Rädern dar und ist wie folgt ausgestaltet:

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!  
ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΌΛΕΣ ΤΙΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΚΑΙ ΌΛΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΊΕΣ. 

Αφιερώστε χρόνο και διαβάστε τις γενικές οδηγίες ασφαλείας. 
Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες. Με τον τρόπο αυτό αποφεύγονται 
πυρκαγιές, εκρήξεις, ηλεκτροπληξίες ή άλλοι κίνδυνοι που μπορεί 
να προκαλέσουν υλικές ζημιές ή/και τραυματισμούς. Βεβαιωθείτε 
ότι όλοι όσοι χρησιμοποιούν τη συσκευή έχουν διαβάσει και 
ακολουθήσει αυτές τις προειδοποιήσεις και οδηγίες.
•   Φυλάξτε όλες τις πληροφορίες ασφαλείας και τις οδηγίες για 

μελλοντική αναφορά και μεταβιβάστε τις στους επόμενους 
χρήστες της συσκευής.

•   Η συσκευή προορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους. Ποτέ 
μη  χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εξωτερικούς χώρους. Κρατήστε 
τη συσκευή μακριά από υγρασία.

•   Μην επιχειρήσετε να ανοίξετε, να τροποποιήσετε ή να 
επισκευάσετε τη συσκευή. Μη ρίχνετε, μην τρυπάτε, μη σπάτε και 
μην εκθέτετε τη συσκευή σε υψηλή πίεση.

•   Αποσυνδέστε όλες τις συνδέσεις πριν από τον καθαρισμό της 
συσκευής. Μη χρησιμοποιείτε μαντηλάκια ή χημικά, καθώς 
μπορούν να προκαλέσουν ζημιά στην επιφάνεια. Σκουπίστε το 
περίβλημα με υγρό πανί. Τα ηλεκτρικά/ηλεκτρονικά μέρη δεν 
πρέπει να καθαρίζονται.

•   Ελέγξτε τη συσκευή και το καλώδιο (και, κατά περίπτωση, τον 
προσαρμογέα) για τυχόν ζημιές πριν από τη χρήση. Εάν υπάρχει 
ορατή ζημιά, έντονη οσμή ή υπερβολική υπερθέρμανση των 
εξαρτημάτων, αποσυνδέστε αμέσως όλες τις συνδέσεις και 
σταματήστε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή.

•   Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα 
(συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με περιορισμένες 
σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη 
εμπειρίας ή/και γνώσεων, εκτός εάν επιβλέπονται από άτομο 
που είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά τους ή τους παρέχει 
οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής. Τα παιδιά θα πρέπει 
να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με 
τη συσκευή.

ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΓΙΑ ΒΛΑΒΗ ΤΗΣ ΑΚΟΗΣ 
Υψηλή ακουστική πίεση! Μην ακούτε σε υψηλές 
εντάσεις για μεγάλα χρονικά διαστήματα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΓΙΑ ΜΠΑΤΑΡΙΑ  
•   Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε μόνοι σας την μπαταρία 

ιόντων λιθίου. Μπορεί να προκαλέσετε βλάβη στην μπαταρία, 
η οποία θα οδηγήσει σε υπερθέρμανση, πυρκαγιά και πιθανό 
τραυματισμό.

•   Η μπαταρία ιόντων λιθίου στη συσκευή σας θα πρέπει να 
συντηρείται τακτικά από την PowerA ή από έναν εξουσιοδοτημένο 
πάροχο και θα πρέπει να ανακυκλώνεται ή να απορρίπτεται 
ξεχωριστά από τα οικιακά απορρίμματα.

•   Να απορρίπτετε τις μπαταρίες σύμφωνα με την τοπική 
περιβαλλοντική νομοθεσία και κανονισμούς.

•   Μη χρησιμοποιείτε και μην αφήνετε το προϊόν με τοποθετημένες 
τις επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε εξαιρετικά υψηλές ή 
εξαιρετικά χαμηλές θερμοκρασίες (π.χ. έντονο άμεσο ηλιακό φως 
ή σε όχημα σε συνθήκες ιδιαίτερα μεγάλης ζέστης ή ψύχους) ή σε 
περιβάλλον με εξαιρετικά χαμηλή ατμοσφαιρική πίεση. Υπάρχει 

κίνδυνος να προκληθεί έκρηξη, πυρκαγιά ή διαρροή εύφλεκτου 
υγρού ή αερίου.

•   Μη χρησιμοποιείτε συσκευές που περιλαμβάνουν 
επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε περιβάλλοντα με υψηλά 
επίπεδα στατικού ηλεκτρισμού. Η ύπαρξη υψηλών επιπέδων 
στατικού ηλεκτρισμού μπορεί να επηρεάσει τα εσωτερικά 
χαρακτηριστικά ασφαλείας των μπαταριών, αυξάνοντας τον 
κίνδυνο υπερθέρμανσης και πυρκαγιάς.

•   Εάν τυχόν υγρό που έχει διαρρεύσει από μια μπαταρία έρθει σε 
επαφή με τα μάτια σας ΜΗΝ ΤΡΙΨΕΤΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ ΣΑΣ! Ξεπλύνετε 
αμέσως τα μάτια σας με άφθονο καθαρό τρεχούμενο νερό και 
ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια για να αποφύγετε τυχόν βλάβη 
των ματιών σας.

•   Εάν η μπαταρία έχει περίεργη οσμή, είναι ζεστή ή εμφανίζεται 
μη φυσιολογική κατά κάποιον άλλο τρόπο κατά τη χρήση, την 
επαναφόρτιση ή την αποθήκευσή της, αφαιρέστε την αμέσως 
από οποιαδήποτε συσκευή φόρτισης και τοποθετήστε τη σε έναν 
σφραγισμένο, πυρίμαχο περιέκτη, όπως ένα μεταλλικό κουτί ή σε 
μια ασφαλή τοποθεσία μακριά από ανθρώπους ή εύφλεκτα υλικά.

•   Οι μπαταρίες που απορρίπτονται μπορούν να προκαλέσουν 
πυρκαγιά. Μη θερμαίνετε το χειριστήριο ή την μπαταρία και μην 
τοποθετείτε οποιοδήποτε από αυτά μέσα ή κοντά σε φωτιά.

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ/ΗΒ  
Δια της παρούσης, η ACCO Brands USA LLC δηλώνει ότι το ασύρματο 
χειριστήριο συμμορφώνεται MQHSTWS με την οδηγία 2014/53/ΕΕ 
και τον κανονισμό περί ραδιοεξοπλισμού του 2017 του Ηνωμένου 
Βασιλείου, καθώς και με άλλες βασικές απαιτήσεις και σχετικές 
διατάξεις των οδηγιών της ΕΕ και της νομοθεσίας του Ηνωμένου 
Βασιλείου. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης είναι 
διαθέσιμο στην παρακάτω διαδικτυακή διεύθυνση:  
PowerA.com/compliance

ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΚΑΙ  
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΑΣΥΡΜΑΤΟΥ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑ 
Μοντέλο: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB    
IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Περιοχή συχνοτήτων: 2,4 – 2,48 GHz     
E.I.R.P: <10dBm  μόνο για το ΗΒ και την ΕΕ

ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΚΑΙ 
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΑΣΥΡΜΑΤΟΥ ΑΚΟΥΣΤΙΚΑ
Δεξιά ακουστικά	 Μοντέλο: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA
Αριστερά ακουστικά 	 Μοντέλο: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA
Περιοχή συχνοτήτων: 2,4 – 2,48 GHz     
E.I.R.P: <10dBm  μόνο για το ΗΒ και την ΕΕ
Μπαταρία στα ακουστικά: Ιόντων λιθίου 3,7 V, 80 mAh, 0,296 Wh 
Μπαταρία στη βάση φόρτισης:  
Ιόντων λιθίου 3,7 V, 400 mAh, 1,48 Wh

ΑΠΌΒΛΗΤΑ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΎ ΚΑΙ 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΎ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΎ (ΑΗΗΕ) 
Οι ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές και 
μπαταρίες περιλαμβάνουν υλικά και ουσίες που 
μπορεί να έχουν αρνητικές συνέπειες στην ανθρώπινη 
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AVVISO! LEGGERE TUTTI GLI AVVISI DI SICUREZZA E 
TUTTE LE ISTRUZIONI. 

Si raccomanda di leggere le istruzioni generali di sicurezza. Seguire tutte le 
istruzioni. In tal modo, si eviterà il verificarsi di incendi, esplosioni, scosse 
elettriche o l’insorgere di altri pericoli che potrebbero causare danni alla 
proprietà e/o lesioni. Assicurarsi che tutti coloro che utilizzano il dispositivo 
leggano e seguano questi avvisi e istruzioni.
• Conservare tutte le informazioni e le istruzioni sulla sicurezza per riferimento 

futuro e consegnarle agli utenti che utilizzeranno il dispositivo in seguito.
• Il dispositivo è destinato all’utilizzo in ambienti interni. Non utilizzarlo mai in 

ambienti esterni. Tenere il dispositivo al riparo dall’umidità.
• Non tentare di aprire, modificare o riparare il dispositivo. Non far cadere, forare, 

rompere o esporre ad alta pressione.
• Prima di pulire il dispositivo, scollegare tutti i collegamenti. Non utilizzare salviette o 

prodotti chimici poiché potrebbero danneggiare la superficie. Pulire l’alloggiamento 
con un panno umido. Mai tentare di pulire le parti elettriche/elettroniche.

• Prima dell’utilizzo, controllare che il dispositivo e il cavo (e, se applicabile, 
l’adattatore) non siano danneggiati. In caso di danni visibili, odori forti o 
surriscaldamento eccessivo dei componenti, scollegare immediatamente tutti i 
collegamenti e interrompere l’utilizzo del dispositivo.

• Questo dispositivo non è destinato all’utilizzo da parte di persone (bambini 
inclusi) con capacità fisiche, sensoriali o intellettive ridotte o prive di esperienza. 
e/o conoscenza, se non sotto la supervisione di una persona responsabile della 
loro sicurezza o che fornisca loro istruzioni su come utilizzare il dispositivo. È 
necessaria la supervisione dei bambini da parte di una persona responsabile per 
assicurarsi che essi non giochino con il dispositivo.

RISCHIO DI LESIONI ALL’UDITO 
Pressione sonora elevata! Non ascoltare ad alto volume per 
lunghi periodi.

AVVISO RELATIVO ALLE BATTERIE 
• Non tentare di riparare la batteria agli ioni di litio da soli, poiché si potrebbe 

danneggiare la batteria e causare surriscaldamento, incendi e lesioni.
• La batteria agli ioni di litio del dispositivo deve essere fornita o riciclata 

da PowerA o da un fornitore autorizzato e deve essere riciclata o smaltita 
separatamente dai rifiuti domestici.

• Smaltire le batterie in base alle leggi e alle direttive ambientali locali.
• Non utilizzare o lasciare il prodotto contenente batterie ricaricabili esposto a 

temperature molto alte o molto basse (ad esempio in presenza di forte luce 

 
solare diretta o in un veicolo in condizioni climatiche di estremo calore o di 
estremo freddo) o in un ambiente con una pressione dell’aria estremamente 
bassa, poiché in tal modo possono verificarsi esplosioni, incendi o fuoriuscite 
di liquidi o gas infiammabili.

• Non utilizzare un dispositivo contenente batterie ricaricabili in un ambiente con 
alti livelli di elettricità statica. La presenza eccessiva di elettricità statica può 
compromettere le misure di sicurezza interne delle batterie, aumentando il rischio 
di surriscaldamento o di incendio.

• NON STROFINARE GLI OCCHI in caso di contatto con il liquido fuoriuscito da un 
pacco batteria! Sciacquare immediatamente gli occhi con acqua corrente pulita 
e rivolgersi a un medico per evitare lesioni agli occhi.

• Se la batteria emette un odore, genera calore o presenta un aspetto anomalo 
durante l’utilizzo, la ricarica o la conservazione, rimuoverla immediatamente da 
qualsiasi dispositivo di ricarica e riporla in un contenitore sigillato a prova di 
incendio, come una scatola di metallo, o in un luogo sicuro lontano da persone 
e oggetti infiammabili.

• Le batterie dismesse possono provocare incendi. Evitare il surriscaldamento del 
controller o della batteria e non metterli a contatto o in prossimità di fiamme.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE/UK   
Con la presente, ACCO Brands USA LLC dichiara che il controller senza fili 
MQHSTWS è conforme alla Direttiva 2014/53/EU e al regolamento UK Radio 
Equipment del 2017, così come con altri requisiti e alle normative dell’Unione 
Europea e del Regno Unito. Il testo completo della dichiarazione di conformità è 
disponibile al seguente indirizzo : PowerA.com/compliance.

IDENTIFICAZIONE E SPECIFICHE DI CONFORMITÀ  
DELL’ADATTATORE SENZA FILI 
Modello: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Range di frequenza: 2,4 – 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  solo per Regno Unito e Unione Europea

IDENTIFICAZIONE E SPECIFICHE DI CONFORMITÀ  
DEL AURICOLARI SENZA FILI 
Cuffia auricolare destra	 Modello: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Cuffia auricolare sinistra 	 Modello: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

FIGYELMEZTETÉS!  
OLVASD EL AZ ÖSSZES BIZTONSÁGI  
FIGYELMEZTETÉST ÉS UTASÍTÁST. 

Szánj időt az általános biztonsági utasítások elolvasására. Tarts be minden 
utasítást. Ezzel elkerülhető a tűz, a robbanás, az áramütés vagy más olyan 
veszélyek előfordulása, amelyek anyagi károkat és/vagy sérüléseket okozhatnak. 
Győződj meg arról, hogy mindenki, aki a készüléket használja, elolvasta és 
betartotta ezeket a figyelmeztetéseket és utasításokat.
• Minden biztonsági információt és utasítást őrizz meg a későbbi használatra, és 

add át ezeket a készülék későbbi felhasználóinak.
• A készüléket beltéri használatra tervezték. Soha ne használd kültérben. Tartsd 

távol a készüléket nedvességtől.
• Ne próbáld meg felnyitni, módosítani vagy megjavítani a készüléket. Ne dobd le, 

nem szúr át, ne törd össze és ne tedd ki magas nyomásnak.
• A készülék tisztítása előtt húzz ki minden csatlakozót. Ne használj törlőkendőket 

vagy vegyszereket, mivel ezek károsíthatják a felületet. A készülékházat egy nedves 
ronggyal töröld át. Az elektronikus/elektromos alkatrészek nem tisztíthatók.

• Használat előtt ellenőrizd, hogy a készülék vagy a kábel nem sérült-e (ha 
van, akkor az adaptert is). Ha sérülések láthatók ezeken, vagy erős szag 
érezhető, illetve az alkatrészek nagyon felmelegszenek, húzz ki azonnal minden 
csatlakozót, és ne használd a készüléket.

• Ezt a készüléket nem használhatják korlátozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkező, illetve tapasztalattal és/vagy ismeretekkel nem 
rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket is), kivéve, ha olyan személy 
felügyeli őket, aki felel a biztonságukért, vagy utasításokat ad számukra a 
készülék használatára vonatkozóan. A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne 
játsszanak a készülékkel.

HALLÁSKÁROSODÁS VESZÉLYE   
Magas hangnyomás! Ne használj huzamosabb ideig magas 
hangerőbeállításokat!.

FIGYELMEZTETÉS AZ AKKUMULÁTORRAL KAPCSOLATBAN 
• Ne kíséreld meg saját magad megjavítani a lítiumion-akkumulátort – megsérülhet 

az akkumulátor, ami túlmelegedést, tüzet és sérülést okozhat.
• A készülékben lévő lítiumion-akkumulátort a PowerA vállalatnak vagy egy erre 

felhatalmazott szolgáltatónak kell szervizelnie vagy újrahasznosítania, és a 
háztartási hulladéktól elkülönítve kell újrahasznosítani vagy ártalmatlanítani.

• Az akkumulátorokat a helyi környezetvédelmi törvényeknek és irányelveknek 
megfelelően kell ártalmatlanítani.

• Ne használj, illetve ne hagyj akkumulátort tartalmazó terméket nagyon magas 
vagy nagyon alacsony hőmérsékletnek kitett helyen (pl. erős közvetlen 
napfényben vagy járműben, rendkívül meleg vagy rendkívül hideg időjárás 
esetén), illetve rendkívül alacsony légnyomású környezetben, mert robbanás, tűz 
keletkezhet, illetve gyúlékony folyadék vagy gáz szivároghat belőle.

• Ne használj akkumulátort tartalmazó készüléket olyan környezetben, ahol magas 
a statikus elektromosság szintje. Az intenzív statikus elektromosság károsíthatja 
az akkumulátorok belső biztonsági funkcióit, növelve a túlmelegedés vagy 
tűzveszély kockázatát.

• Ha az akkumulátorból kiszivárgott folyadék a szemedbe került, NE DÖRZSÖLD 
A SZEMED! Azonnal alaposan öblítsd ki a szemed tiszta, folyó vízzel, és fordulj 
orvoshoz a szemsérülés megelőzése érdekében.

• Ha az akkumulátor szagot áraszt, felmelegszik vagy bármilyen módon 
rendellenesnek tűnik használat, töltés vagy tárolás közben, azonnal válaszd 
le a töltőről, és helyezd zárt tűzálló tartályba, például fémdobozba, vagy vidd 
biztonságos helyre, emberektől és gyúlékony tárgyaktól távol.

• A leselejtezett akkumulátor tüzet okozhat. Ne hevítsd a vezérlőt vagy az 
akkumulátorát, és ne tedd tűzbe vagy tűz mellé.

EU/UK MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT   
Az ACCO Brands USA LLC ezúton kijelenti, hogy ez az MQHSTWS modellű vezeték 
nélküli vezérlő megfelel az Európai Parlament és a Tanács 2014/53/EU irányelvének 
és az Egyesült Királyság Rádióberendezésekről szóló 2017. évi rendeletének, 
valamint az Európai Unió irányelvei és az Egyesült Királyság törvényei által előírt 
alapvető követelményeknek és egyéb vonatkozó rendelkezéseknek.  
A megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő címen érhető el :  
PowerA.com/compliance.

A VEZETÉK NÉLKÜLI ADAPTER MEGFELELŐSÉGÉNEK  
AZONOSÍTÁSA ÉS MŰSZAKI ADATOK
Modell: MQTWSTX   FCC-azonosító: YFK-XBGPWLDB  IC: 9246A-XBGPWLDB 
Frekvenciatartomány: 2,4–2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  csak az Egyesült Királyság és az EU esetében

A VEZETÉK NÉLKÜLI FÜLHALLGATÓ MEGFELELŐSÉGÉNEK  
AZONOSÍTÁSA ÉS MŰSZAKI ADATOK
Jobb oldali fülhallgatók	 Modell: MQHSTWSR 
	 FCC-azonosító: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Bal oldali fülhallgatók 	 Modell: MQHSTWSL 
	 FCC-azonosító: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Frekvenciatartomány: 2,4–2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  csak az Egyesült Királyság és az EU esetében

A fülhallgatókban lévő akkumulátor: Lítiumion, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

A töltőaljzatban lévő akkumulátor: Lítiumion, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS  
BERENDEZÉSEK HULLADÉKAI   
Az elektromos és elektronikus eszközök és akkumulátorok olyan 
anyagokat tartalmaznak, amelyek káros hatással lehetnek 
az emberi egészségre és a környezetre. Ez a szimbólum azt 
jelzi, hogy ezt a készüléket és az akkumulátorát nem szabad 

háztartási hulladékként kezelni, azokat külön kell ártalmatlanítani. A készüléket 
az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak újrahasznosítására 
szolgáló gyűjtőhelyen kell ártalmatlanítani az EU-ban, az Egyesült Királyságban 
és más európai országokban, ahol külön rendszer működik az elektromos és 
elektronikus berendezések és akkumulátorok hulladékainak gyűjtésére. A 
készülék és az akkumulátor megfelelő módon történő ártalmatlanításával 
segítesz elkerülni azokat a lehetséges környezeti és közegészségügyi 
veszélyeket, amelyeket egyébként a hulladék eszközök nem megfelelő kezelése 
okozhatna. Az anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások 
megőrzéséhez.

KAPCSOLATTARTÁS / TÁMOGATÁS 
Az eredeti PowerA tartozékokkal kapcsolatos támogatásért látogass el a  
PowerA.com/Support weboldalra.

GARANCIA 
2 év korlátozott jótállás: A részletekért látogass el a PowerA.com/Support 
weboldalra.

 
VAROITUS! 
LUE KAIKKI TURVALLISUUSVAROITUKSET JA OHJEET. 

Luethan yleiset turvallisuusohjeet huolellisesti. Noudata kaikkia ohjeita. Tällä 
vältät tulipalot, räjähdykset, sähköiskut ja muut vaarat, jotka voivat johtaa 
aineellisiin ja/tai henkilövahinkoihin. Varmista, että kaikki laitetta käyttävät ovat 
lukeneet nämä varoitukset ja ohjeet ja noudattavat niitä.
• Säilytä kaikki turvallisuustiedot ja -ohjeet tulevaa käyttöä varten ja luovuta ne 

laitteen myöhemmille käyttäjille.
• Laite on tarkoitettu sisäkäyttöön. Älä koskaan käytä sitä ulkotiloissa. Älä 

altista laitetta kosteudelle.
• Älä yritä avata, muuttaa tai korjata laitetta. Älä pudota, lävistä tai riko laitetta 

äläkä altista sitä suurille paineille.
• Irrota kaikki liitännät ennen laitteen puhdistusta. Älä käytä kosteuspyyhkeitä 

tai kemikaaleja, koska ne saattavat vaurioittaa pintaa. Pyyhi kotelo kostealla 
liinalla. Sähkö-/elektroniikkaosia ei saa puhdistaa.

• Tarkasta laite ja kaapeli (sekä mahdollinen muuntaja) vaurioiden varalta ennen 
käyttöä. Jos niissä on näkyviä vaurioita, ne haisevat voimakkaasti tai niiden 
komponentit kuumenevat liikaa, irrota välittömästi kaikki liitännät ja lopeta 
laitteen käyttö.

• Tämä laite ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden (lapset mukaan luettuna) 
käyttöön, joiden fyysiset, aistilliset tai älylliset kyvyt ovat rajoittuneita 
tai joilla ei ole riittävää kokemusta ja/tai tietämystä, elleivät he ole 
heidän turvallisuudestaan vastuussa olevan henkilön valvonnassa tai saa 
ohjeita laitteen käyttöön tällaiselta henkilöltä. Lapsia on valvottava sen 
varmistamiskesi, etteivät he leiki laitteella.

KUULOVAURIOIDEN RISKI 
Korkea äänenpaine! Älä kuuntele pitkään suurilla 
äänenvoimakkuuksilla.

 
 
AKKUA KOSKEVAT VAROITUKSET 
• Älä yritä korjata litiumioniakkua itse – saatat vaurioittaa akkua, mikä voi johtaa 

ylikuumenemiseen, tulipaloon ja vammoihin.
• Laitteen litiumioniakun huolto ja kierrätys on annettava PowerA:n tai 

valtuutetun palveluntarjoajan vastuulle, ja laite on kierrätettävä tai hävitettävä 
erillään kotitalousjätteestä.

• Hävitä akut paikallisten ympäristölakien ja -ohjeiden mukaisesti.
• Älä käytä ladattavia akkuja sisältävää tuotetta erittäin korkeissa tai 

matalissa lämpötiloissa (kuten suorassa auringonvalossa tai ajoneuvossa, 
kun sää on erittäin kuuma tai kylmä) tai ympäristöissä, joissa ilmanpaine 
on erittäin matala, koska tällainen käyttö tai tuotteen jättäminen tällaisiin 
olosuhteisiin voi johtaa räjähdykseen, tulipaloon tai syttyvän nesteen tai 
kaasun vuotamiseen.

• Älä käytä ladattavia akkuja sisältävää laitetta ympäristöissä, jossa esiintyy 
suuria määriä staattista sähköä. Liiallinen staattinen sähkö voi heikentää 
akkujen sisäisiä turvaominaisuuksia, mikä lisää ylikuumenemisen tai 
tulipalon vaaraa.

• Jos akusta vuotavaa nestettä joutuu silmiisi, ÄLÄ HIERO SILMIÄSI! Vältä 
silmävammat huuhtelemalla silmäsi välittömästi huolellisesti puhtaalla 
hanavedellä ja hakeudu lääkäriin.

• Jos akku alkaa haista, tuottaa lämpöä tai vaikuttaa jollakin tavalla 
poikkeavalta käytön, latauksen tai säilytyksen aikana, poista se välittömästi 
latauslaitteesta ja aseta se tiiviiseen palamattomaan astiaan, kuten 
metallirasiaan, tai turvalliseen paikkaan etäälle ihmisistä ja helposti 
syttyvistä esineistä.

• Käytöstä poistetut akut voivat aiheuttaa tulipaloja. Älä lämmitä ohjainta tai 
akkua tai aseta niitä tuleen tai tulen lähelle.

FR-FR
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警告！すべての安全上の警告
と指示をお読みください。

 一般的な安全に関する指示をお読みください。すべての
指示に従ってください。指示に従うことにより、火災、爆
発、感電、または所有物の損害や怪我につながる可能性の
ある危険を避けることができます。このデバイスを使用す
るすべての人がこれらの警告と指示を読んで従っているこ
とを確認してください。
• すべての安全情報と手順は今後の参照用として保管

し、次にデバイスを使用するユーザーの方に渡してく
ださい。

• このデバイスは屋内での使用を目的としています。屋外で
は絶対に使用しないでください。デバイスを湿気のある
環境に置かないでください。

• デバイスを開けたり、改造したり、修理したりしないでく
ださい。落としたり、穴を開けたり、壊したり、高圧にさ
らしたりしないでください。

• デバイスのクリーニングはすべての接続を外してから行
ってください。表面を傷つける恐れがあるため、ウェット
ティッシュや化学薬品は使用しないでください。ハウジ
ングは湿った布で拭いてください。電気/電子部品のクリ
ーニングはしないでください。

• 使用前に、デバイスとケーブル（該当する場合はアダプタ
ーも）に損傷がないか確認してください。目に見える損
傷、強い臭い、またはコンポーネントの過熱がある場合
は、すべての接続を直ちに取り外し、デバイスの使用を
中止してください。

• このデバイスは、安全の責任者による監督下、またはデバ
イスの使用方法の指示がない限り、身体的、感覚的、 
または知的能力に制限のある方、または経験や知識
が不足している方（子供を含む）による使用を想定し
ていません。お子様がデバイスで遊ばないようご注意
ください。

聴覚障がいのリスク 
高音圧です！長時間、大きな音量で聞か
ないでください。

バッテリーに関する警告
• リチウムイオンバッテリーを自分で修理しようとしないで

ください。バッテリーが損傷し、過熱、火災、けがの原
因となる可能性があります。

• お使いのデバイスに使用されているリチウムイオンバッテ
リーは、PowerAまたは認定プロバイダーによって修理
またはリサイクルされる必要があり、家庭ごみとは別に
リサイクルまたは廃棄する必要があります。

• バッテリーは地域の環境法およびガイドラインに従って
廃棄してください。

• 充電式バッテリーを内蔵した製品を、極端に高い温度や
低い温度（直射日光の当たる場所、極端に暑いまたは寒
い天候の車内など）や気圧が極端に低い環境で使用し
たり放置したりしないでください。爆発、火災、可燃性液
体やガスの漏れを引き起こす可能性があります。

• 充電式バッテリーを搭載したデバイスを静電気の高い環
境で使用しないでください。過度の静電気は、バッテリ
ーの内部安全対策を損ない、過熱や発火の危険性を高
めることがあります。

• 万が一、バッテリーパックから漏れた液体が目に入った
場合は、目をこすらないでください。目を傷つけないよ
うに、すぐにきれいな流水で目を十分に洗い流し、医師
の診察を受けてください。

• 使用中、充電中、保管中にバッテリーから異臭がしたり、
発熱したり、何らかの異常が見られた場合は、直ちに充
電装置からバッテリーを取り外し、金属製の箱などの密
閉された耐火容器に入れるか、人や可燃物から離れた安
全な場所に保管してください。

• 廃棄したバッテリーは火災の原因となる可能性がありま
す。コントローラーやバッテリーを加熱したり、火の中に
入れたり近づけたりしないでください。

連絡先 / サポート 
PowerA純正アクセサリーのサポートについて
は、Powera.com/ja-jp/contact-us/をご覧ください。

保証 
2年間の国内正規品限定保証の詳細については、こちらを
ご覧ください。PowerA.com/Support

保証規定
保証書は内容をご確認の上、大切に保管し
てください。お買い上げ時のレシートや領収
書等がない場合は無効となりますのでご注
意ください。
保証期間中に正常な使用状態で万一故障した
場合には、保証規定事項に基づき、無償修理
または交換いたしますのでお買い求めの販売
店、または当社へお申し出ください。
保証期間内でも次のような場合には有償修理、
または有償交換となります。
• 使用上の誤り、または改造や不当な修理による故障

または損傷
• お買い上げの後の落下、引っ越し、輸送等による故障

または損傷
• 火災、地震、水害、落雷その他天災地変ならびに公害や

異常電圧、その他外部要囚による故障または損傷
• 過酷な条件のもとで使用されて生じた故障または損傷
• 保証書の提示のない場合保証書は日本国内においての

み有効です。保証書は再発行いたしませんので紛失しな
いように大切に保管してください。

保証書は明示した期間、条件のもとにおいて無償修理を
お約束するものです。したがって、保証書によってお客様
の法律上の権利を制限するものではありませんので、保証
期間経過後の修理等についてご不明な場合はお買い上げ
の販売店または当社へお問い合わせください。

アコ・ブランズ・ジャパン株式会社 
www.accobrands.co.jp  
e-mail: jp.service@acco.com
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   ADVARSEL!  
LÆS ALLE SIKKERHEDSADVARSLER 
OG ALLE INSTRUKTIONER. 

Tag dig tid til at læse de generelle sikkerhedsinstruktioner. Følg alle instruk-
tionerne. Det er vigtigt for at undgå ild, eksplosioner, elektriske stød og andre 
farer, der kan medføre skade på ejendom og/eller personskade. Sørg for, at alle, der 
bruger enheden, har læst og følger disse advarsler og instruktioner.

• Behold alle sikkerhedsoplysninger og -instruktioner til senere reference og brug, 
og giv dem videre til efterfølgende brugere af enheden.

• Enheden er beregnet til indendørs brug. Den må aldrig bruges udendørs. Hold 
enheden væk fra fugt.

• Forsøg ikke at åbne, ændre eller reparere enheden. Undgå at tabe, punktere eller 
knække enheden. Enheden må heller ikke udsættes for højt tryk.

• Afbryd alle tilslutninger, før du rengør enheden. Du må ikke bruge 

DA-DK

VAROVÁNÍ!  
PŘEČTĚTE SI VŠECHNA BEZPEČNOSTNÍ VAROVÁNÍ 
A VŠECHNY POKYNY. 

Věnujte čas přečtení obecných bezpečnostních pokynů. Dodržujte všechny 
pokyny. Předejdete tak požáru, výbuchu, úrazu elektrickým proudem nebo jinému 
nebezpečí, které může mít za následek škody na majetku a/nebo zranění. Ujistěte 
se, že si každý, kdo zařízení používá, přečetl a dodržuje tato varování a pokyny.
• Všechny bezpečnostní informace a pokyny si uschovejte pro budoucí použití 

a předejte je dalším uživatelům zařízení.
• Zařízení je určeno pro použití v interiéru. Nikdy jej nepoužívejte venku. Chraňte 

zařízení před vlhkostí.
• Nepokoušejte se zařízení otevírat, upravovat nebo opravovat. Zařízení nesmí 

spadnout, prorazit se, rozbít ani být vystaveno vysokému tlaku.
• Před čištěním zařízení odpojte všechny přípojky. Nepoužívejte čistící utěrky ani 

chemikálie, protože by mohly poškodit povrch. Kryt otřete vlhkým hadříkem. 
Elektrické/elektronické části se nesmí čistit.

• Před použitím zkontrolujte, zda zařízení a kabel (případně adaptér) nejsou 
poškozeny. Pokud se objeví viditelné poškození, silný zápach nebo nadměrné 
přehřátí součástí, okamžitě odpojte všechny přípojky a přestaňte zařízení 
používat.

• Toto zařízení není určeno k používání osobami (včetně dětí) s omezenými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými 
zkušenostmi a/nebo znalostmi, pokud nejsou pod dohledem osoby, která je 
odpovědná za jejich bezpečnost, nebo jim neposkytne pokyny k používání 
zařízení. Děti by měly být pod dohledem, aby si se zařízením nehrály.

RIZIKO POŠKOZENÍ SLUCHU 
Vysoký akustický tlak! Neposlouchejte dlouho při vysoké 
hlasitosti.

UPOZORNĚNÍ PRO BATERII 
• Nepokoušejte se sami o opravu Li-ion baterie – můžete baterii poškodit, což by 

mohlo způsobit přehřátí, požár a úraz.
• Servis či recyklaci Li-ion baterie ve vašem zařízení by měla zajistit společnost 

PowerA nebo autorizovaný prodejce. Baterie musí být recyklována nebo 
likvidována odděleně od domácího odpadu.

• Baterie likvidujte v souladu s místní legislativou a předpisy na ochranu 
životního prostředí.

• Produkt obsahující nabíjecí baterie nepoužívejte ani nenechávejte vystavený 
velmi vysokým nebo velmi nízkým teplotám (např. na silném přímém slunečním 
světle nebo ve vozidle za extrémně horkého nebo extrémně chladného počasí) 
nebo v prostředí s extrémně nízkým tlakem vzduchu, což může vést k výbuchu, 
požáru nebo úniku hořlavé kapaliny nebo plynu.

• Zařízení obsahující dobíjecí baterie nepoužívejte v prostředí s vysokou 
úrovní statické elektřiny. Nadměrná statická elektřina může narušit vnitřní 
bezpečnostní opatření baterií a zvýšit riziko přehřátí nebo požáru.

• Pokud se kapalina vytékající z akumulátoru dostane do kontaktu s vašima očima, 
NEOTÍREJTE SI OČI! Okamžitě důkladně vypláchněte oči čistou tekoucí vodou 
a vyhledejte lékařskou pomoc, abyste zabránili poškození očí.

• Pokud baterie zapáchá, vyzařuje teplo nebo vykazuje během používání, dobíjení 
či skladování jakékoli abnormality, neprodleně ji vyjměte z nabíjecího zařízení 
a umístěte ji do uzavřené ohnivzdorné nádoby, jako je například kovová skříňka, 
nebo na bezpečné místo mimo dosah osob a hořlavých předmětů.

• Vyřazené baterie mohou způsobit požár. Ovladač ani baterii nezahřívejte 
a neumisťujte je do ohně nebo do jeho blízkosti.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU / SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ  
Společnost ACCO Brands USA LLC tímto prohlašuje, že bezdrátový ovladač Model 
MQHSTWS je v souladu se směrnicí 2014/53/EU a nařízením Spojeného království 
o rádiových zařízeních z roku 2017, jakož i s dalšími základními požadavky 
a příslušnými ustanoveními směrnic EU a právních předpisů Spojeného království. 
Úplné znění prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese:  
PowerA.com/compliance.

IDENTIFIKACE A SPECIFIKACE  
SHODY BEZDRÁTOVÉHO ADAPTÉRU 
Model: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Frekvenční rozsah: 2,4–2,48 GHz   

E.I.R.P: <10dBm pouze pro Spojené království a EU

IDENTIFIKACE A SPECIFIKACE  
SHODY BEZDRÁTOVÉ SLUCHÁTKO 
Pravá sluchátka	 Model: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Levá sluchátka 	 Model: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Frekvenční rozsah: 2,4–2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm pouze pro Spojené království a EU

Baterie ve sluchátkách: Lithium-iontová, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Baterie v nabíjecí základně: Lithium-iontová, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

ODPADNÍ ELEKTRICKÁ A ELEKTRONICKÁ  
ZAŘÍZENÍ (OEEZ) 
Elektrická a elektronická zařízení a baterie obsahují materiály 
a látky, které mohou mít škodlivé účinky na lidské zdraví a životní 
prostředí. Tento symbol označuje, že s tímto zařízením a baterií se 
nesmí nakládat jako s domovním odpadem a že se musí odevzdávat 

odděleně. Zařízení zlikvidujte prostřednictvím sběrného místa pro recyklaci 
odpadních elektrických a elektronických zařízení v rámci EU, Spojeného království 
a dalších evropských zemí, které provozují systémy odděleného sběru odpadních 
elektrických a elektronických zařízení a baterií. Správnou likvidací zařízení a baterie 
pomáháte předcházet možným rizikům pro životní prostředí a veřejné zdraví, která 
by jinak mohla být způsobena nesprávným zacházením s odpadním zařízením. 
Recyklace materiálů přispívá k ochraně přírodních zdrojů.

KONTAKT / PODPORA 
Pokud potřebujete pomoc s originálním příslušenstvím PowerA, navštivte stránku 
PowerA.com/Support.

ZÁRUKA 
Dvouletá omezená záruka: podrobnosti naleznete na adrese  
PowerA.com/Support.

CS-CZ

2. Unentgeltliche Rücknahme von Altgeräten durch Vertreiber�Vertreiber (jede natürliche 
oder juristische Person oder Personengesellschaft, die Elektro- oder Elektronikgeräte 
anbietet oder auf dem Markt bereitstellt) mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und 
Elektronikgeräte von mindestens 400 Quadratmetern (bei Vertrieb unter Verwendung 
von Fernkommunikationsmittels stattdessen mit Lager- und Versandflächen für 
Elektro- und Elektronikgeräte von mindestens 400 Quadratmetern) sowie Vertreiber 
von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 Quadratmetern 
, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte 
anbieten und auf dem Markt bereitstellen (bei Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln stattdessen mit Gesamt-Lager- und -Versandflächen 
von mindestens 800 Quadratmetern), sind gegenüber Endnutzern zur unentgeltlichen 
Rücknahme von Elektro-Altgeräten wie folgt verpflichtet:
a) Rückgabe/Abholung bei Kauf eines Neugeräts und Auslieferung an privaten 
Haushalt�Bei Abschluss eines Kaufvertrages über ein neues Elektro- oder 
Elektronikgerät ist der Vertreiber verpflichtet, ein Altgerät der gleichen Geräteart, 
das im Wesentlichen dieselben Funktionen wie das Neugerät erfüllt, unentgeltlich 
zurückzunehmen.
Ist Ort der ein privater Haushalt, erfolgt die Rücknahme durch eine kostenlose 
Abholung. Hierfür kann bei der Auslieferung des Neugeräts ein Altgerät der 
gleichen Geräteart mit im Wesentlichen gleichen Funktionen dem ausliefernden 
Transportunternehmen übergeben werden.
Erfolgt der Vertrieb des Neugeräts ausschließlich unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln (§ 312c Abs. 2 BGB) , gilt einschränkend:
• Die kostenlose Abholung eines geräteart- und funktionsgleichen Altgeräts 
erfolgt nur, wenn es sich dabei um ein Gerät der Kategorie 1 (Wärmeübertrager), 2 
(Bildschirme, Monitore, Geräte mit Bildschirmen mit einer Oberfläche von mehr als 100 
Quadratzentimetern) und/oder 4 (Großgeräte, bei denen mindestens eine der äußeren 
Abmessungen mehr als 50 Zentimeter beträgt) handelt.
• Handelt es sich stattdessen um ein Altgerät der Kategorie 3, 5 und/oder 6, erfolgt 
eine kostenlose Abholung nicht und gilt stattdessen für die kostenlose Rückgabe 
der nachfolgende Buchstabe b).
Eine Übersicht über die Gerätekategorien und die jeweils erfassten Geräte findet 
sich hier:� 
https://www.gesetze-im-internet.de/elektrog_2015/anlage_1.html
b) Rückgabe bei Kauf eines Neugerätes und Abgabe anderenorts/Rückgabe von 
Kleingeräten�Bei Abschluss eines Kaufvertrages über ein neues Elektrogerät, 
das nicht an den privaten Haushalt ausgeliefert wird, und bei Vertrieb eines 
Neugeräts der Kategorien 3, 5 und/oder 6 ausschließlich unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln (§ 312c Abs. 2 BGB) mit Auslieferung an den privaten 
Haushalt besteht die Möglichkeit, ein Altgerät der gleichen Geräteart, das im 

Wesentlichen dieselben Funktionen wie das Neugerät erfüllt, unentgeltlich an den 
Vertreiber zurückzugeben.
Dieselbe Möglichkeit besteht unabhängig vom Kauf eines neuen Elektro- oder 
Elektronikgerätes auch für Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer als 
25 Zentimeter sind. Die Rückgabemöglichkeit durch den Endnutzer beim Vertreiber 
ist in diesem Fall auf 3 Altgeräte pro Geräteart beschränkt.
Beim Vertrieb ausschließlich unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln (§ 
312c Abs. 2 BGB) erfolgt unter den oben genannten Voraussetzungen die Rückgabe
• von Altgeräten der Kategorien 3, 5 und/oder 6
• von Altgeräten, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25 Zentimeter sind, durch 
geeignete Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer.
Anderenfalls erfolgt die Rückgabe am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nähe hierzu.
Die Vertreiber müssen hierzu geeignete Rückgabemöglichkeiten eingerichtet haben.
3. Hinweise zu den Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten�Besitzer von Altgeräten 
können diese im Rahmen der durch öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger 
eingerichteten und zur Verfügung stehenden Möglichkeiten der Rückgabe oder 
Sammlung von Altgeräten abgeben, damit eine ordnungsgemäße Entsorgung der 
Altgeräte sichergestellt ist. Gegebenenfalls ist dort auch eine Abgabe von Elektro- und 
Elektronikgeräten zum Zwecke der Wiederverwendung der Geräte möglich. Nähere 
Informationen hierzu erhalten Sie von der jeweiligen Sammel- bzw. Rücknahmestelle.
4. Hinweis zum Datenschutz�Auf zu entsorgenden Altgeräten befinden sich 
teilweise sensible personenbezogene Daten (etwa auf einem PC oder einem 
Smartphone), die nicht in die Hände Dritter gelangen dürfen.
Wir weisen ausdrücklich darauf hin, dass Endnutzer von Altgeräten 
eigenverantwortlich für die Löschung personenbezogener Daten auf den zu 
entsorgenden Altgeräten sorgen müssen.
5. Hinweis zu unserer WEEE-Registrierungsnummer�Wir sind bei der Stiftung Elektro-Alt-
geräte Register, Nordostpark 72 in 90411 Nürnberg, als Hersteller von Elektro- und/ 
oder Elektronikgeräten unter der folgenden Registrierungsnummer (WEEE-Reg.-Nr. DE) 
registriert: 43139807

KONTAKT / SUPPORT 
Um Support für dein PowerA-Originalzubehör zu erhalten, besuche bitte  
PowerA.com/Support.

GARANTIE 
Beschränkte 2-Jahres-Garantie: Besuche PowerA.com/Support für weitere 
Details.

 
AVERTISSEMENT ! LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS 
ET TOUS LES AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ. 

Veuillez prendre le temps de lire les instructions de sécurité générales. Suivez 
toutes les instructions. Cela évitera des incendies, des explosions, des chocs 
électriques et d’autres dangers pouvant endommager les biens matériels et/ou 
causer des blessures. Veuillez vous assurer que toute personne utilisant l’appareil 
a lu et respecté ces avertissements et instructions.
• Conservez toutes les instructions et informations de sécurité pour vous y 

reporter ultérieurement et les transmettre aux futurs utilisateurs de l’appareil.
• L’appareil est conçu pour être utilisé en intérieur. Ne jamais utiliser en extérieur. 

Protégez l’appareil de l’humidité.
• Ne tentez pas d’ouvrir, de modifier ou de réparer l’appareil. Évitez les chutes, ne 

percez pas, ne cassez pas et n’exposez pas l’appareil à une pression élevée.
• Débranchez toutes les connexions avant de nettoyer l’appareil. N’utilisez pas de 

lingettes ou de produits chimiques, car ils pourraient endommager la surface. 
Nettoyez le logement à l’aide d’un chiffon humide. Les pièces électriques/
électroniques ne doivent pas être nettoyées.

• Vérifiez si l’appareil et le câble (et l’adaptateur, le cas échéant) présentent 
des dommages avant de les utiliser. Si des dommages sont visibles, si une 
forte odeur 
se dégage ou si les composants présentent une surchauffe excessive, 
débranchez 
immédiatement toutes les connexions et cessez d’utiliser l’appareil.

• Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) possédant des capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles 
réduites, ou un manque d’expérience et/ou de connaissances, sauf si elles 
sont supervisées par une personne qui est responsable de leur sécurité ou leur 
fournit des instructions sur la manière d’utiliser l’appareil. Les enfants doivent 
être supervisés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

RISQUE DE DOMMAGE AUDITIF 
Pression sonore élevée ! N’écoutez pas à des volumes élevés 
pendant des périodes prolongées.

AVERTISSEMENT CONCERNANT LES BATTERIES 
• N’essayez pas de réparer vous-même la batterie Li-ion, vous pourriez 

l’endommager et ainsi entraîner une surchauffe, un incendie et des blessures.
• La batterie Li-ion de votre appareil doit être entretenue ou recyclée par PowerA 

ou un fournisseur agréé. Elle doit être recyclée ou mise au rebut séparément du 
reste des déchets ménagers.

•  Débarrassez-vous des batteries conformément aux lois et directives locales 
relatives à l’environnement.

•  N’utilisez pas et ne laissez pas le produit contenant des batteries rechargeables 
exposé à de très fortes ou très basses températures (par exemple, à la lumière 
directe du soleil ou dans un véhicule lors de conditions météorologiques très 
chaudes ou très froides), ou dans un environnement avec une pression d’air 
extrêmement basse. Cela pourrait causer une explosion, un incendie ou la fuite 
de liquides ou de gaz inflammables.

•  N’utilisez pas un appareil contenant des batteries rechargeables dans un 
environnement à hauts niveaux d’électricité statique. Un excès d’électricité 
statique peut nuire aux mesures de sécurité internes des batteries, augmentant 
ainsi le risque de surchauffe ou d’incendie.

•  Si le liquide qui sort d’une batterie entre en contact avec vos yeux, NE VOUS 
FROTTEZ PAS LES YEUX ! Rincez immédiatement et abondamment les yeux à l’eau 
courante et consultez un médecin pour éviter toute blessure des yeux.

•  Si la batterie émet une odeur, génère de la chaleur, ou semble d’une manière ou 
d’une autre anormale en cours d’utilisation, de recharge ou de stockage, retirez-
la immédiatement de tout appareil en charge et placez-la dans un contenant 
scellé et résistant au feu, comme une boîte en métal, ou dans un endroit sûr à 
l’écart de toute personne et élément inflammable.

•  Les batteries jetées peuvent causer un incendie. Ne chauffez pas la manette ni 
la batterie, et ne les placez pas dans ou près d’un feu.

CAN ICES(B)/NMB(B)  
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence conformes 
aux CNR exempts de licence d’Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage.
2. l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même 
si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux radiations 
établies pour un environnement non contrôlé, conformément au 
CNR-102 d’ISDE.

 
DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RF 
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux radiations établies pour 
un environnement non contrôlé, conformément au CNR-102 d’ISDE. Cet émetteur 
ne doit pas être installé ou utilisé en conjonction avec une autre antenne ou un 
autre émetteur. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE/R-U  
Par la présente, ACCO Brands USA LLC déclare que la manette sans fil 
Modèle MQHSTWS est conforme à la Directive 2014/53/UE et au Règlement sur 
les équipements radio de 2017 au Royaume-Uni, ainsi qu’à d’autres exigences 
essentielles et dispositions pertinentes des directives de l’UE et de la législation 
du Royaume-Uni. Le texte complet de la déclaration de conformité est disponible à 
l’adresse Internet suivante  : PowerA.com/compliance.

IDENTIFICATION ET CARACTÉRISTIQUES  
DE CONFORMITÉ DE L’ADAPTATEUR SANS FIL 
Modèle : MQTWSTX    FCC ID : YFK-MQTWSTXLB   IC : 9246A-MQTWSTXLB 
Plage de fréquences : 2,4 – 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  pour le R-U et l’UE uniquement

IDENTIFICATION ET CARACTÉRISTIQUES  
DE CONFORMITÉ DE LA ÉCOUTEUR SANS FIL 
Écouteurs droits	 Modèle: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Écouteurs gauches	 Modèle: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA 

Plage de fréquences: 2,4 – 2,48 GHz  

E.I.R.P: <10dBm  pour le R-U et l’UE uniquement 

Batterie dans les écouteurs: Lithium-ion, 3,7V, 80mAh, 0,296 Wh 

Batterie dans la station de charge: Lithium-ion, 3,7V, 400mAh, 1,48 Wh

DÉCHETS D’ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET 
ÉLECTRONIQUES (DEEE) 
Les appareils électriques et électroniques contiennent des 
matériaux et des substances qui peuvent avoir des effets 
néfastes sur la santé humaine et l’environnement. Ce symbole 
indique que cet appareil ne doit pas être traité comme un déchet 

municipal non trié, mais doit être collecté séparément. Éliminez l’appareil via 
un point de collecte pour le recyclage des déchets d’équipements électriques 
et électroniques dans l’UE, au Royaume-Uni et dans d’autres pays européens qui 
exploitent des systèmes de collecte séparés pour les déchets d’équipements 
électriques et électroniques. En éliminant l’appareil de manière appropriée, 
vous contribuez à éviter les risques potentiels pour l’environnement et la santé 
publique qui pourraient autrement être causés par un traitement inapproprié des 
déchets d’équipement. Le recyclage des matériaux contribue à la conservation 
des ressources naturelles.

CONTACT / ASSISTANCE 
Pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA d’origine,  
veuillez consulter le site PowerA.com/Support.

GARANTIE 
Garantie limitée de deux ans : consultez PowerA.com/Support pour plus de 
détails.

※製品保証を受ける際はお買い上げ時のレシートまたは
　領収書が必要です。

保証規定をよくお読みください。この保証書は 
再発行いたしませんので大切に保管してください。

ご購入日

お名前

ご住所

様

ご購入日から２年間保証期間

お  客  様

販売店名

保証書

　年　　　　　　月　　　　　　日

¡ADVERTENCIA!  
LEE TODAS LAS ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD Y 
TODAS LAS INSTRUCCIONES. 

Tómate tu tiempo y lee las instrucciones generales de seguridad. Sigue todas 
las instrucciones. Así evitarás incendios, explosiones, descargas eléctricas u 
otros peligros que puedan provocar daños materiales y/o lesiones. Asegúrate de 
que todas las personas que utilicen el dispositivo hayan leído y seguido estas 
advertencias e instrucciones.
• Conserva toda la información y las instrucciones de seguridad para futuras 

consultas y transmíteselas a los siguientes usuarios del dispositivo.
• El dispositivo está pensado para su uso en interiores. No usar nunca en 

exteriores. Mantén el dispositivo alejado de la humedad.
• No intentes abrir, modificar o reparar el dispositivo. No dejes caer, perfores, 

rompas ni expongas a alta presión el dispositivo.
• Desconecta todas las conexiones antes de limpiar el dispositivo. No uses paños 

ni productos químicos, ya que podrían dañar la superficie. Limpia la carcasa con 
un paño húmedo. Las piezas eléctricas/electrónicas no deben limpiarse.

• Comprueba que el dispositivo y el cable (y, si procede, el adaptador) no 
estén dañados antes de usarlos. Si hay algún daño visible, un olor fuerte o 
un sobrecalentamiento excesivo de los componentes, desconecta todas las 
conexiones de inmediato y deja de utilizar el dispositivo.

• Este dispositivo no está pensado para que lo usen personas (incluidos niños) 
con capacidades físicas, sensoriales o intelectuales restringidas o con falta 
de experiencia y/o conocimientos, a menos que las supervise una persona 
responsable de su seguridad o que les proporcione instrucciones para usar el 
dispositivo. Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no juegan 
con el dispositivo.

RIESGO DE DAÑOS AUDITIVOS 
¡Alta presión sonora! No escuchar a un volumen alto durante 
períodos prolongados.

ADVERTENCIA SOBRE BATERÍAS 
• No intentes reparar tú mismo la batería de iones de litio: podrías dañarla y 

provocar sobrecalentamiento, un incendio o lesiones.
• La batería de iones de litio del dispositivo debe ser reparada o reciclada por 

PowerA o un proveedor autorizado y debe reciclarse o desecharse por separado 
de la basura doméstica.

• Elimina las baterías de acuerdo con las leyes y directrices medioambientales 
locales.

• No uses ni dejes el producto que contiene baterías recargables expuesto a 
temperaturas muy altas o muy bajas (por ejemplo, a la luz solar intensa directa 
o en un vehículo cuando hace un calor o un frío extremos), ni en un entorno con 
una presión atmosférica extremadamente baja, ya que puede provocar una 
explosión, un incendio o una fuga de líquido o gas inflamable.

• No uses un dispositivo que contenga baterías recargables en un entorno con 
niveles altos de electricidad estática. Un exceso de electricidad estática puede 
afectar a las medidas de seguridad internas de las baterías, aumentando el 
riesgo de sobrecalentarse o incendiarse.

• Si el líquido que gotea de una batería entra en contacto con los ojos, ¡NO TE 
FROTES LOS OJOS! Lávate los ojos de inmediato con abundante agua corriente 
limpia y acude a un médico para evitar lesiones oculares.

• Si la batería desprende olor, genera calor o muestra algo anormal durante su uso, 
recarga o almacenamiento, retírala inmediatamente de cualquier dispositivo de 
carga y colócala en un recipiente ignífugo cerrado, como una caja metálica, o en 

un lugar seguro alejado de personas y objetos inflamables.
• Las baterías desechadas pueden provocar un incendio. No calientes el mando ni 

la batería, ni los coloques cerca del fuego.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD UE/REINO UNIDO 
Por la presente, ACCO Brands USA LLC declara que el mando inalámbrico modelo 
MQHSTWS cumple la directiva 2014/53/EU y la normativa para equipos de radio 
de Reino Unido de 2017, así como otros requisitos esenciales y disposiciones 
pertinentes de las directivas de la UE y la legislación de Reino Unido. El texto 
completo de la declaración de conformidad está disponible en la siguiente 
dirección de internet PowerA.com/compliance.

IDENTIFICACIÓN Y ESPECIFICACIÓN DE CONFORMIDAD  
DEL ADAPTADOR INALÁMBRICO 
Modelo: MQTWSTX    ID FCC: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 
Gama de frecuencias: 2,4 - 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  Solo para la Reino Unido y la UE

IDENTIFICACIÓN Y ESPECIFICACIÓN DE CONFORMIDAD  
DEL AURICULARES INALÁMBRICO 
Auriculares derechos	 Modelo: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Auriculares izquierdos 	 Modelo: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Gama de frecuencias: 2,4 - 2,48 GHz     

E.I.R.P: <10dBm  Solo para la Reino Unido y la UE

Batería en los auriculares: ion litio, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 

Batería en la base de carga: ion litio, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS 
Y ELECTRÓNICOS (RAEE) 
Los dispositivos eléctricos y electrónicos y las baterías contienen 
materiales y sustancias que pueden tener efectos perjudiciales 
para la salud de las personas y el medioambiente. Este símbolo 
indica que este dispositivo y la batería no deben tratarse como 

residuos domésticos y deben recogerse por separado. El dispositivo se debe 
desechar en un punto de recogida destinado al reciclaje de residuos de equipos 
eléctricos y electrónicos dentro de la UE, Reino Unido y otros países europeos, 
donde haya sistemas de recogida selectiva de residuos de equipos eléctricos 
y electrónicos y baterías. Al desechar el dispositivo y la batería de manera 
adecuada, se pueden evitar posibles peligros para el medioambiente y la salud 
pública que, de otro modo, podrían ser causados por el tratamiento inadecuado 
de residuos de equipos. El reciclaje de materiales contribuye a la conservación 
de los recursos naturales.

CONTACTO / ASISTENCIA TÉCNICA 
Si necesitas ayuda con tus accesorios originales de PowerA, visita  
PowerA.com/Support.

GARANTÍA 
Garantía limitada de dos años: visita PowerA.com/Support para obtener más 
información.

AR-XM

ES-ES

EU-/UK-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS   
ACCO Brands USA LLC vakuuttaa, että langaton ohjain MQHSTWS täyttää 
direktiivin 2014/53/EU ja Yhdistyneen kuningaskunnan radiolaiteasetukset 2017 
määräykset sekä muut EU-direktiivien ja Yhdistyneen kuningaskunnan lakien 
sovellettavat ehdot ja olennaiset vaatimukset. Vaatimustenvakuutuksen koko 
teksti on luettavissa osoitteessa PowerA.com/compliance.

LANGATTOMAN SOVITTIMEN VAATIMUSTENMUKAISUUSTIEDOT 
Malli: MQTWSTX    FCC ID: YFK-MQTWSTXLB   IC: 9246A-MQTWSTXLB 

Taajuusalue: 2,4 – 2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm  vain EU ja Yhdistynyt kuningaskunta

LANGATON NAPPIKUULOKE VAATIMUSTENMUKAISUUSTIEDOT 
Oikeat nappikuulokkeet	 Malli: MQHSTWSR 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSRLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSRLA

Vasemmat nappikuulokkeet 	Malli: MQHSTWSL 
	 FCC ID: YFK-MQHSTWSLLA 
	 IC: 9246A-MQHSTWSLLA

Taajuusalue: 2,4 – 2,48 GHz    E.I.R.P: <10dBm  vain EU ja Yhdistynyt kuningaskunta

Nappikuulokkeiden akku: Litiumioni, 3.7V, 80mAh, 0.296 Wh 
Latausalustan akku: Litiumioni, 3.7V, 400mAh, 1.48 Wh

SÄHKÖ- JA ELEKTRONIIKKALAITEROMU 
Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä akut sisältävät 
materiaaleja ja aineita, jotka voivat vahingoittaa ihmisten 
terveyttä ja ympäristöä. Tämä symboli ilmaisee, että tätä 
laitetta ja sen akkua ei saa käsitellä kotitalousjätteenä 
ja että ne on hävitettävä erillään siitä. Vie laite sähkö- ja 

elektroniikkalaitteiden kierrätyspisteeseen EU:ssa, Yhdistyneessä 
kuningaskunnassa ja muissa Euroopan valtioissa, joissa on erilliset 
keräysjärjestelmät sähkö- ja elektroniikkalaiteromulle ja akkuromulle. 
Hävittämällä laitteen ja akun asianmukaisesti autat ehkäisemään mahdollisia 
vaaroja ympäristölle ja kansanterveydelle, joita muuten saattaa aiheutua 
laiteromun epäasianmukaisesta käsittelystä. Materiaalien kierrätys edistää 
luonnonvarojen säilyttämistä.

YHTEYSTIEDOT/TUKI 
Saat tukea aidoille PowerA-oheislaitteille osoitteessa PowerA.com/Support.

TAKUU 
Kahden vuoden rajoitettu takuu: lisätietoja on osoitteessa PowerA.com/Support.

υγεία και στο περιβάλλον. Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτή η 
συσκευή και η μπαταρία δεν πρέπει να αντιμετωπίζονται ως οικιακά 
απορρίμματα και θα πρέπει να συλλέγονται ξεχωριστά. Απορρίψτε 
τη συσκευή σε κάποιο σημείο συλλογής για την ανακύκλωση 
απορριμμάτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού εντός της 
ΕΕ, του ΗΒ και άλλων ευρωπαϊκών χωρών όπου υπάρχουν ξεχωριστά 
συστήματα συλλογής για τον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό 
και τις μπαταρίες. Εφόσον απορρίψετε τη συσκευή και την μπαταρία 
με τον κατάλληλο τρόπο, βοηθάτε στην αποφυγή πιθανόν κινδύνων 
για το περιβάλλον και τη δημόσια υγεία που θα μπορούσαν να 

προκληθούν από τον μη κατάλληλο χειρισμό των απορριμμάτων. 
Η ανακύκλωση των υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών 
πόρων.

ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ / ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ 
Για υποστήριξη για τα γνήσια αξεσουάρ PowerA, επισκεφθείτε τη 
διεύθυνση PowerA.com/Support.

ΕΓΓΥΗΣΗ 
Περιορισμένη εγγύηση 2 ετών: Επισκεφθείτε τη διεύθυνση  
PowerA.com/Support για λεπτομέρειες.

경고! 모든 안전 경고와  
모든 지침을 읽으십시오.

시간을 내어 일반 안전 지침을 읽으십시오. 모든 지침을 
따르십시오. 이렇게 하면 화재, 폭발, 감전 또는 재산 피해 및/
또는 부상을 초래할 수 있는 기타 위험을 피할 수 있습니다. 
기기를 사용하는 모든 사용자가 다음 경고와 지침을 읽고 
준수했는지 확인하시기 바랍니다.
• 향후 참조할 수 있도록 모든 안전 정보와 지침을 보관하고 

기기의 다음 사용자에게 전달합니다.
• 이 기기는 실내에서 사용하기 위한 것입니다. 실외에서 

사용하지 마십시오. 기기의 습기를 차단합니다.
• 기기를 열거나 변경 또는 수리하려고 시도하지 마십시오. 

떨어뜨리거나 구멍을 뚫거나 부러뜨리거나 고압에 노출되지 
않도록 합니다.

• 기기를 청소하기 전에 모든 플러그를 뽑습니다. 물티슈나 화학 
약품은 표면이 손상될 수 있으므로 사용하지 마십시오. 젖은 
천으로 하우징을 닦습니다. 전기/전자 부품은 청소해서는 안 
됩니다.

• 사용하기 전에 기기와 케이블(및 해당되는 경우 어댑터)의 
손상 여부를 확인합니다. 눈에 보이는 손상, 강한 냄새 또는 
구성 요소의 과도한 과열이 있는 경우 즉시 모든 연결부의 
플러그를 뽑고 기기 사용을 중단합니다.

• 이 기기는 신체적, 감각적 또는 지적 능력이 제한되거나 경험 
및/또는 지식이 부족한 사람(어린이 포함)은 안전을 책임지는 
사람의 감독을 받거나 기기 사용 방법에 대한 지침을 확인한 
후 사용해야 합니다. 어린이가 기기를 가지고 놀지 않도록 
주의해야 합니다.

청력 손실 위험
높은 음압! 장시간 높은 볼륨으로 듣지 
마십시오. 

배터리 경고 
• 리튬이온 배터리를 직접 수리하려 하지 마십시오. 배터리가 

손상되어 과열, 화재 및 부상이 발생할 수 있습니다.
• 장치에 있는 리튬이온 배터리는 PowerA 또는 승인된 

제공자가 정비 또는 재활용해야 하며 가정용 폐기물과 
분리하여 재활용하거나 폐기해야 합니다.

KO-KR


